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 جایگاه ترجمه در روابط فرهنگی  ایران و ترکیه

 1بهروز بیک بابایی

 2ملکی دهااحسان امیرز

 

 چکیده

قش ن ای مختلف و مترجمان نیز ترجمه ابزاری استتتر برای بررراری ارت ای بیر نر   

ش اخر سب  شور ایفا می مهمی را در ک  ر،ک  د. در حقیقصحیح از نر    و ادبیات یک ک

. با  ای مختلف کا ش یابد ا و نر   شتتود ناصتتله بیر ملرایر ترجمه استتر که با م می

زان ش اخر  ای مربوی به آثار ترجمه شده از زبان ترکی )ترکیه( به نارسی میگردآوری داده

ثر آثار د د که اکی ررار گرنر. نتایج نشتتان میایر دو ملر و نر    از یکدیگر مورد بررستت

سی رویکردی محانظه کارانه سر و ادبیات نار شده ا شده به حوزه ادبی محدود  در  ترجمه 

شان می سر. نتایج  مچ یر ن ش اس دیگری نیزپیش گرنته ا سر س دگان ترک   د د که نوی

یر به بایستتتتی بیش از اوجود دارند که   وز برای ایرانیان ناشتتت اخته  ستتتت د و مترجمان 

 ترجمه آثار و ش اساندن آنها به ایرانیان بپردازند.

ترجمه و  ر  گی،نارت ای بیر  ادبیات ترکی استتتان و،ی، ،ترجمه واژگان کلیدی:

 نر   .
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 مقدمه
ای و غیره  ای مختلفی از ر یل شفا ی، نوشتاری، رسانها،مللی ج  هارت اطات بیر

جهات مختلفی بررسی کرد. ایر مقا،ه بر ایر اسر  توان ازرا میشود و آن را شامل می

 ا یع ی ترجمه آثار مکتوب بپردازد.  ای ارت اطی بیر ملرکه به بررستتتی یکی از راه

صه بیر سر که ترجمه نقش مهمی را در ارتقای روابط نر  گی در  ر ا،مللی بدیهی ا

شود از طریق ترجمه حاصل میک د. ارت ای بیر نر  گی بیر ملل مختلف که ایفا می

سر: اولاً، با م پویایی نر  گی می صلی ا شود. در حقیقر، ترجمه دارای دو مزیر ا

نر    م دأ از طریق ترجمه خود را بازتعریف  شتتتود. دوما،با م غ ای نر    می

نر    م دأ با پذیرش برخی   اصر و طرد برخی دیگر با م  ک د. به   ارت دیگر،می

 شود. ای خود میغ ای ارزش

ارت ای بیر ترکان و نارستتتی زبانان بد،یل نر   ، تمدن، تاریا، ا تقادات و دیر 

مشترک در طول تاریا  میشه از ا میر بسزایی برخوردار بوده اسر. سطح روابط و 

عاممت م طقه کدیگر در ت لر از ی خر ایر دو م ای و جهانی و بررراری توازن شتتت ا

 گذار بوده اسر.سیاسی  میشه مهم و تأثیر

 مسأله تحقیق

ایر تحقیق بر ایر استتر که با بررستتی جریان ترجمه از ترکی ترکیه به نارستتی، 

نقش ترجمه و مترجمان بر ش اخر ایر دو ملر را مشخص ک د.  موه بر ایر، ترجمه 

آموزشتتی و غیره از  ه ا میتی برخوردار  تاریخی،  ای مختلف ادبی،بر استتاس حوزه

 بوده اسر.

 ف تحقیقهد

سی می سی حجم ترجمه از ترکی به نار صلی ایر تحقیق برر شد. ترجمه  دف ا با

 ای ادبی، تاریخی، نلستتفی و  رنانی، آثار مکتوب از ترکی ترکیه به نارستتی در حوزه

شد. یکی دیگر از ا داف ایر  سی خوا د  شی برر دی ی و مذ  ی،  لوم ط یعی و آموز

بزاری مهم در بررراری ارت ای بیر نر  گی،  ه تحقیق ایر اسر که ترجمه به   وان ا

سر.  ساندن نر    و ملر ترکیه ایفا کرده ا ش ا شی را در ایجاد ارت ای نر  گی و  نق
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ضعفای مونق بوده موه بر ایر، مترجمیر در ایر وظیفه مهم تا  ه اندازه  ا اند.  ه 

  ایی وجود دارد.و کاستی

 سؤالات تحقیق

 ایی بیشتتتتر و در  ه ی به نارستتتی در  ه زمی هآثار ترجمه شتتتده از ترک 

  ایی کمتر بوده اسر؟زمی ه

  سی زبانان و ترکان آیا ایر حجم ترجمه در ایجاد روابط و تعامل معقول بیر نار

 کانی بوده اسر؟

 آیا ایر حجم ترجمه در ش اسایی صحیح و  لمی ترکان به ایرانیان کانی اسر؟ 

 شوند  ه  یز ایی به آن  ایی که از نظر ترجمه بایداو،ویر شتر پرداخته   ا بی

  ست د؟

 روش تحقیق

 آثار ترجمه شتتده از ترکی به نارستتی از م ابت معت ر  مچون کتابخانه ملی ایران،

سپس، داده شده  سوم گردآوری  ش که جامت کتاب گی ساس خانه کتاب ایران و   ا برا

شده  شی ... ط قه ب دی  ضو ات: ادبی، تاریخی، دی ی، آموز سر. در نهایر، پیکره مو ا

 به دسر آمده را تحلیل کردیم.

 ادبی

 تهران: رادیمیمترجم:  طا ابرا ، محترم یآرا ریبخشب(. 1385) مولانا س،یادر ،

 پوی ده.

 لدارلمیهران: ، تمحمدرضا مهرانزا، مترجم: الاغ پرنده(. 1386) مولانا س،یادر. 

 ( صتتتدای نر دو، مترجم:  مر 1391ادگو، نریر .) شتتته ازی، تهران: پردیس

 دانش.

 ( کوتو،ه، مترجم: حسام نوروزپور، تهران: روزگار.1389اربیل، ،یم .) 

 ( تاریکی روز، مترجم: مرضیه خسروی، تهران: روزگار.1391اربیل، ،یم .) 

 ( فر (. رزگمشده، مترجم: بهروزدیجوریان، تهران: آموت. )1389ازکان، سردار 

، 1390،  اپ ستتوم: 1389،  اپ دوم: 1389 اپ شتتده استتر،  اپ اول:  راب
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،  اپ  فتم: 1393،  اپ شتتتشتتتم: 1393،  اپ پ جم: 1391 اپ  هارم: 

1395.) 

 ( رزگمشده، مترجم: ،یمخیرا،لهی، یزد: سامی.1389ازکان، سردار .) 

 ( ورتی  راغ1390ازکان، ستتردار .)مترجم: بهروز شتتودیزندگی روشتتر م ی ا ،

 دیجوریان، تهران: آموت.

 ( سردار ساریان، تهران: 1393ازکان،  سدرخ سرخ مر، مترجم: ا صدای گل   .)

 انتشارات ملیکان.

 ( تصویر  شق، مترجم: اکرم غفاروند، 1394ازکان، سردار .)ریتهران: نکر آذ. 

 ( داستتتان1392امامی، ستتا لی .)آموزنده ترکی، مترجم: ستتا لی امامی،  ی ا

 اردبیل: نسیم س من.

 ( 1387امره، یونس .)مترجم: (یو نارس یامره )ترک ونسی یاشعار  رنان دهیگز ،

 محقق. ا،مللیبیر نر  گی موسسه: یاران: ردیر گلکاریان، ت ریز

 ( سلطان کشی، مترجم: مرضیه خسروی، تهران: روزگار.1393امید، احمد .) 

 ( تصغیر، مترجم: امیر  رم د، تهران: نشرنیماژ.1394امید، احمد .) 

 ( 1395امید، احمد.)  :خاطره استتتتان ول، مترجم:  ارنه جمشتتتیدی، مشتتتهد

 بوتیمار.

 ( دورلو ای ترک، مترجم: حستتتیر محمدزاده صتتتدیق، 1353او وق، جا د .)

 ( تهران: تکدرخر.1389) ،  اپ دوم:نکری کودکان تهران: کانون پرورشی

 ( تیرآبی، مترجم:  لی کات ی، تهران: دنیای نو.1392او وق، جا د .) 

 ( سلول 1377اور ان، کمال .)مترجم: ارسمن نصیحی، تهران: رق وس.72 ، 

 ( 1394اور ان، کمال .)تهران: ر ی.نریونیپدرم، مترجم: حمیدرضا ما خانهی ، 

 دو  (. زخمی، مترجم:  لیرضاسیف ا،دی ی، تهران: نشر شمه.1381) اوز، اردال(

 (.1393،  اپ دوم: 1381بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 (. ک ک زخمی، مترجم: آنادردی کریمی، تهران: 1393ر )اوزتورک، حستیر امی

 دنترنشرنر    اسممی.
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 ( نازیمجوادپور، ت ریز: 1395اوزتورک، حستتتیر امیر (. خ ا،ی روزو، مترجم: 

  دف ازرلم.

 ( اه ستترنوشتتر، مترجم: 1394اوزون، محمد  .)رم: انتشتتارات  ثمانیان جمل ،

  مو لوی.

 شا ضیاء )لیگیلراو پورم اف، تهران: ایشق مم و ه، مترجم: رؤ(.  1390، خا،د

 جادوی رلم.

 ( باز1392اوگوز، آتای .)خطرناک، مترجم:  یر ،ه غریب، تهران: نگاه. ی ای 

 ( مط ا اربابی، مترجم: پری اشتتتری، تهران: انتشتتارت 1393اونگورن، واصتتف .)

 ملیکان.

 سود از آزاد(. 1393) میآت لهان،یا شعار آت دهی: گز؟ییدر ت ها ی ه  ، لهانیا میا

 .ماژیتهران: نشر نی،  ائی فر دمترجم: 

 ومرثیک، مترجم: استتتر یگورستتتتان نامرئ کیزمان (. 1394) میآت لهان،یا 

 .ایتهران: انتشارات ما، انینظام

 ( ترانه1385آ...مرادی، شهرام .)زنجان: پی ار.یامراه، مترجم: شهرا آ.. مراد ی ا ، 

 ( 1395آباکای، احمد .) :آخریر حرف حوشتتانا، مترجم: شتتهرام دشتتتی، تهران

 رسپی ا.

 غریب، تهران: نگاه.الله(. درانتظارترس، مترجم:  یر 1393وز )غا ،آتای  

 (. ناکامان، مترجم: سیدمهدی مدیروارفی، تهران: انراز.1391) اوغوز ،آتای 

 ( شتتتب دردناک دروازه، مترجم: ماندانا خستتتروانی مجد، 1392آرال، ای جی .)

 ارومیه: مانداناخسروانیمجد.

 ( سر، برای مردن زود، 1392آری بورنو، اور ان مراد شدن دیرا شق  (. برای  ا

 مترجم: آیدیر روشر ومیرانامی اس، تهران: امر.

 مردن زود یاستتر، برا ری اشتتق شتتدن د یبرا(. 1393) مراداور ون، بورنویآر ،

 .تهران: امرود،  اسیم راندایروشر، م ریدیآمترجم: 

 ی، مترجم: حامد رحمت، استتتر یگرید ییت ها  هیآ(. 1392) ریآصتتتف، اوزدم

 .رایتهران: نص
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 داریوش ، مترجم: ؟شتتتودیبعتتد از شتتتعر  تته م(. 1392) ریآصتتتف، اوزدم

 .تهران: نارنجستان کتاب، مجدمحمدی

 تهران: مهر ی،  یمترجم: صابر حس(. تو را صدا خوا م زد، 1393) ریآصف، اوزدم

 .نوروز

  ،آکچام( تانرxx13.اردام شرم آور، مترجم: بابک واحدی ومحسر رائم مقامی .) 

 ( پرنده1393آکیوز، ستتتی ان .)انجیر، مترجم: مرضتتتیه خستتتروی، تهران:  ی ا

 روزگار.

 ( سیف ا،دی ی، تهران: 1382آ،تان، احمد ضا شق روز ای بلوا، مترجم:  لیر   .)

 (.1388: ،  اپ دوم1382دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: رق وس. )

 صه(. 1382، نور ان )کالریدیآ سر کچل ی ار ص، مترجم: ح سمن ن ی، حیار

،  اپ دوم: 1382. ) هار بار ترجمه شتتتده استتتر،  اپ اول:  گانیتهران: آنر

 (.1391،  اپ  هارم: 1387،  اپ سوم: 1383

 ( عل، مصتتتطفی ستتتفیر، مترجم: صتتتابرمقدمی، تهران:  ی ا(. جامه1393با،

  مشهری.

  ،(. پ جره ای به شاخسارتاک، مترجم: صابرمقدمی، تهران: 1394مصطفی )با،عل

 پیدایش.

 (. مور ه  اشق، مترجم: شهرام دشتی، اردبیل: نشرشیا 1379ورت، نقیر )کایب

 صفی ا،دیر.

 (. خداحانظ پدر، مترجم: شهرام دشتی، تهران: رسپی ا.1393ورت، نقیر )کبای 

 ( 1389برگشاد، جمل .)سب خاکست برگرد ی ری، مترجم: ودودمردی، تهران: ا

 .پژو  ده

 ( سی وسه گلو،ه، مترجم: بهزاد خوشحا،ی،  مدان: 1379بشیکچی، اسما یل .)

 نور  لم.

 ( درخر انار، مترجم: مریم ط اط ا1393بکیراوغلو، نازان .)تهران: پوی ده. ایی ، 

 ( مجمو ه داستتان1389بویوکدره،  اکان .)(. مترجم1استرارآمیززندگی ) ی ا :

 آرایی  شتجیر، شیراز: ایمف. مهرداد
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 ( جدایی، مترجم: رضا1387بهیچ، آک .) .طا، ی، ت ریز: اختر 

 ( خانه سکوت، مترجم: 1393پاموک اور ان .)تهران: پوی ده. ایط اط ائ میمر ، 

 ( آرای جودت وپسران، مترجم:  یر ،ه غریب، تهران: نشر1394پاموک، اوران .) 

 (.1395،  اپ دوم: 1394اسر،  اپ اول: دو بار  اپ شده  شمه. )

 ( دژستتتفید، مترجم: نر اد1377پاموک، اور ان .)  :ستتتخا و لی کات ی، تهران

 (.1381،  اپ دوم: 1377دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: نشرمرغ آمیر. )

 ( صیحی، تهران: رق وس. 1377پاموک، اور ان سمن ن سفید، مترجم: ار (. رلعه 

 (.1394،  اپ دوم: 1377 اپ اول: دو بار  اپ شده اسر، )

 ( زندگی نو، مترجم: ارستتمن نصتتیحی، تهران: رق وس. 1381پاموک، اور ان .)

،  اپ ستتوم: 1385،  اپ دوم: 1381 فر بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: )

،  اپ 1391،  اپ شتتتشتتتم: 1389،  اپ پ جم: 1387،  اپ  هارم: 1386

 (.1393 فتم: 

 ( برف،1385پاموک، اور ان .) .دو بار  مترجم: ستتیمیر موحد، تهران: ورجاوند(

 ، تهران: ا، رز(.1386،  اپ دوم: 1385 اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( خانه خاموش، مترجم: 1386پاموک، اور ان .)شتتمه، تهران: محمد نهیمی . 

شران و مترجمان ) سط نا سا،های متفاوت با   اویر مختلف تو ضر در  کتاب حا

، خانه تاریک، 1390،  اپ دوم: 1386 اپ اول:  .متفاوت م تشتتر شتتده استتر

 تهران:  شمه(.

 ( نام مر سترخ، مترجم:  1389پاموک، اور ان .)غریب، تهران:  شتمه. اللهری 

،  اپ ستتوم: 1390،  اپ دوم: 1389) هار بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

 (.1394،  اپ  هارم: 1393

 ( 1390پتتاموک، اور تتان .)نهیمی، تهران:  تتتاریتتک، مترجم: محمتتد ختتانهی

 نشر شمه.

 ( ستان ول خاطرات و1391پاموک، اور ان شهم (. ا س ی،  شهر، مترجم:  طهما

، 1392،  اپ دوم: 1391) هار بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  تهران: نیلونر.

 (.1395،  اپ  هارم: 1393 اپ سوم: 



  34شماره  ،1399 تابستان نصل امه  لوم خ ری،//  220

 ( 1391پاموک، اور ان .)آرکی، ت ریز: آذر کاظم، مترجم:  مدان بابام. 

 ( با و بی 1392پاموک، اور ان .)دو : نگاهتهران ،بیغر اللهری ، مترجم: تکلف( .

 (.1393،  اپ دوم: 1392بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( یاه، مترجم:  1392پاموک، اور ان تاب ستتت  .غریب، تهران: زاوش اللهری(. ک

، 1393زاوش،  اپ دوم: ، تهران: 1392 هار بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: )

 (.1395،  اپ  هارم: 1394اسرار کتاب سیاه، تهران:  شمه،  اپ سوم: 

 ( 1392پتتاموک، اور تتان .)غ رایی، کلر:  بی گ تتا ی، مترجم: گل تتاز موز ی

حاضتتتر از رو تاب   The"به   وان  یستتتیمتر انگل یانتشتتتارات نروغ. )ک

museum of innocence" برگردانده شده اسر یبه نارس). 

 ( 1392پاموک، اور ان.) مترجم: تهمی ه زاردشر، تهران: مروارید. سرخ، مر نام 

 ( جودت بیک و پستتران، مترجم:  لیرضتتا غریب، تهران: 1393پاموک، اور ان .)

 نیماژ.

 ( جودت بیک و پستترانش، مترجم: ارستتمن نصتتیحی، 1393پاموک، اور ان .)

ضر او،تهران: نیکا. ) سران یآرا"بار با   وان  ریکتاب حا با ترجمه  "جودت و پ

 .(گرنته اسر پاین 1393توسط نشر  شمه در سال  بیغر اللهری 

 ( خانه خاموش، مترجم: ا1393پاموک، اور ان .)دنیای نوتهران:  ،نوبخر رجی. 

 ( خانه خاموش، مترجم: 1393پاموک، اور ان .)صطف ، تهران: مرکز. پوریسارا م

 (.1394،  اپ دوم: 1393)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( خانه خاموش، مترجم: مرضتت1393پاموک، اور ان .)نگاهتهران:  ،یخستترو هی. 

 (.1394،  اپ دوم: 1393)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( نه ستتتکوت، مترجم: مریم ط اط ا1393پاموک، اور ان خا ، تهران:  ایی(. 

 پوی ده.

 ( یک درختم، مترجم: 1393پاموک، اور ان یای (. مر  خر، تهران: دن ایرج نوب

 نو.

 ( 1393پاموک، اور ان .)جان انیم تان ی ان  تاه از  ی ارهوه ]داستتت کو

سم اءیض، مترجم: روز جهان[ س دگانینو سرزمیر ا ورایی. )را کتاب ی، تهران: 



 221//هیو ترک رانیا  یترجمه در روابط نر  گ گاهیجا

ستان ضر دا شپرد،  س دگانیکوتاه از نو ی احا سام  روز جهان: اور ان پاموک، 

 دیویبارنز، جورج ستتتاندرز، د ریجو،  ز،یمارت لرمویو،ف، گ اسیمونرو، توب سیآ،

 (.باشدیکارول اوتس م سیجو مر،یگورد ریناستر والاس، ناد

 ( 1394پاموک، اور ان .)شارات  خاموش، مترجم: می ا خانهی س زوار: انت آذری، 

 یوبان.

 ( 1394پاموک، اور ان .)ساکر، مترجم: نسریر رامیر، مشهد: نی نگار. خانهی 

 داستتتانم، مترجم: مژگان دو،ر  انتادن مر از (. داستتتان1394 ان )پاموک، اور

 آبادی، تهران: مشکی.

 ( سر، مترجم: 1394پاموک، اور ان شوری در  شمه. بیغر اللهری (.  ، تهران:  

 (.1395،  اپ دوم: 1394)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( رلعهی1394پاموک، اور ان .) انیوپ:  زوارس ی،انرگس خامه، مترجم: دیسف. 

 ( کتاب سیاه، مترجم:  یر 1394پاموک، اور ان .)غریب، تهران: نشر شمه.الله  

 ( موزه معصومیر، مترجم: سید1394پاموک، اور ان .)  :لیرضا شا ری، تهران 

 صدای معاصر.

 ( 1394پاموک، اور ان .)تهران:  اییمعصتتومیر، مترجم: مریم ط اط ا موز ی ،

،  اپ 1394،  اپ دوم: 1394شتتده استتر،  اپ اول: پ ج بار  اپ پوی ده. )

 (.1395،  اپ پ جم: 1394،  اپ  هارم: 1394سوم: 

 ( زنی بامو ای ررمز، مترجم: رؤ1395پاموک، اور ان .)پورم اف، تهران: نشتتر ای 

 (.1395،  اپ دوم: 1395دو بار ترجمه شده اسر،  اپ اول:  ونار. )

 ( خورشتتتید1383تارکان .) تارکان، مترجم:  ادی نرزاد،  ی ازمستتتتان: ترانه

 تهران: سروی ه.

 ( ستتتتاره صتتتح ه1383تارکان .)مترجم: بهاره  ،برگزیده تارکان( ی ا ا )ترانه

 .بر مریاراحمدی، تهران: 

 ( خانه آبی، ترجمه رویا1394تازه اوغلو، رهرمان .) .رخگری، تهران: کیان انراز  

 بیرون از صتتتح ه، مترجم: ارستتتمن ی  اآدم(. 1389، احمد حمدی ) اریپتان

 نصیحی، تهران: کمغ سفید.
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 ا: رمان، مترجم: (. انستتتتیتوی ت ظیم ستتتا ر1387، احمدحمدی ) اریپتان 

 سفید. کمغشهرام شیدایی، تهران: 

 ( داستتتتان1378تزل، ناکی .)ترکیه، مترجم: شتتتهیر دخر  ی اانستتتانه و  ا

 ونر  گی.، تهران: شرکر انتشارات  لمی زادهرئیس

 سیامک )زادهتقی شهر1394،  ستان ول را یک نفر (.  شمان با ک میگوش م ا   

 تقی زاده، تهران: نشر شمه. بسته، مترجم: سیامک

 ( مرگ  زیز1373تکیر، ،طیفه .) جمل  ستتیدحستتی ی و  ار، مترجم: رضتتا بی

،  اپ دوم: 1373)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  خسروشا ی، تهران: نگاه.

1386.) 

 ( 1375تورال، احمد .)تهران: ستاره.انیگلکار ریرد، مترجم: مهاجمان شب ، 

 ( شهید1394تورگوت، احمد .) توره، اسما یل ب دی داریان   شق، مترجم: دریا

)شتتش بار  اپ شتتده استتر.  اپ اول تا  ومحمدنرو ر، رم: کتابستتتان معرنر.

 (.1394 اپ ششم: 

 ( انتظار، مترجم:1384جایرجی، مراد .) خیراندیش ارمکی، تهران:  محمدرضتتتا

 سروی ه.

 ( نان و1384جعفررلی پورملکی، جلیل .)  ،ستتتتاره  ا، مترجم: جلیل پورملکی

 میاندواب: جلیل پورملکی.

 ( جو ر1324جوا رکمم،  لی .) .آغا: اداره انتشارات تهران نو 

 تهران: انراز، ،رینرزاد تق، مترجم: بر بسر(. 1390) اوغلو، تونجرجوجر. 

 ( دیدار، مترجم: داوود1386  دنویس ده ترک .) .ونایی، ا واز: رسش 

 ( ماجرای 1390  گیز، کلثوم .)گمشتتتده، مترجم: حستتتیر بکایی،  ای کلمه

 رطره. تهران: نشر

 صدیقی، گردندی(. ک وتر اکی برم1375،  ثمان )سوی ویک ؟، مترجم: امیر 

 تهران: سازمان ت لیغات اسممی.

 اشتتتلیک ک  د، مترجم: نر اد(. نگذاربه بادبادک1370ه )، نریداوغلی یچک  

 سخا، تهران: نر ادسخا.
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 (. ستترگذشتتر ،ودی گیرای ستتومری، مترجم: ستتوزان 1389 لمیه ) ، معززغ ی

 ح یب، تهران: رطره.

 ( شتتهرآیی ه، مترجم: مصتتطفی خیراندیش ارمکی، 1384حاتیپلر، مصتتطفی .)

 (.1386،  اپ دوم: 1384اول:  )دو بار  اپ شده اسر،  اپ تهران: سروی ه.

 ( نر اد، شتتیریر، مهم ه بانو وآب ستتر شتتمه بیستتتون، 1346حکمر، ناظم .)

سپهر. ) سر،  اپ اول: مترجم: ثمیر باغچه بان، تهران:  شده ا پ ج بار ترجمه 

، تهران:  شمه و نگاه،  اپ  هارم: 1373،  اپ سوم: 1351،  اپ دوم: 1346

 ، تهران: مصدق(.1393، تهران: می ا،  اپ پ جم:1381

 ریک رامیتهران: بان،  باغچه ریثم :ترجمه سه م ظومه،(. 1352) حکمر، ناظم .

،  اپ  هارم: 1353،  اپ دوم: 1352)ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

1355.) 

 ( 1355حکمر، ناظم .)پیفون، تهران:  برای پستتترم، مترجم: محمد ایرصتتته

 امیرک یر.

  نیض مرندی، تهران: امیرک یر. (.  وضی، مترجم: مقصود1357)حکمر، ناظم 

 ( ناظم خر، تهران:  (. برادر1359حکمر،  ندگی زی استتتر، مترجم: ایرج نوب ز

، تهران: یاشتتار،  اپ دوم: 1359)ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  .یاشتتار

 ، تهران: دنیای نو(.1378، تهران: دنیای نو،  اپ سوم: 1361

 ( ناظم خر، تهران: دیگوی(. خون ستتتخر نم1362حکمر،  ، مترجم: ایرج نوب

 دنیای نو.

 ( 1364حکمر، ناظم .)از: ماه نور نشتتتاند و ستتت   و و ک د یی ادهیبرگز ،

 ، تهران: ساحل.اینیناصر احدمترجم: 

 ( تو را دوسر دارم  ون نان و نمک، مترجم: احمد پوری، 1372حکمر، ناظم .)

سر،  اپ اول: تهران:  شمه. )پانزده بار  اپ  ، 13xx،  اپ دوم:1372شده ا

،  اپ شتتتشتتتم: 13xx،  اپ پ جم: 13xx،  اپ  هارم: 1371 اپ ستتتوم: 

13xx :13،  اپ  فتمxx :13،  اپ  شتتتمxx :13،  اپ نهمxx :اپ د م  ،
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13xx :13،  اپ یازد مxx :13،  اپ دوازد مxx :سیزده ،  اپ 13xx،  اپ 

 (.1394،  اپ پانزد م: 1393 هارد م: 

 ( ظم ترجم: جمل خستتتروشتتتتا ی 1379حکمتتر، نتتا م (.  هتتارزنتتدان، 

،  اپ 1379)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  ورضاسیدحسی ی، تهران: نگاه.

 (.1390دوم: 

 ( برنجی  را خودکشتتتی کرد؟، مترجم: رستتتول یونان، 1381حکمر، ناظم .)

 (.1392،  اپ دوم: 1381تهران: می ا. )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( دنیای مرده1381حکمر، ناظم .)نیا، ت ریز: اختر.احدی  ا، مترجم: ناصر 

 ( ستترودنوشتت دگان آنتاب، مترجم: ایرج نوبخر، تهران: 1381حکمر، ناظم .)

 نشردنیای نو.

 ( سول یونان، 1381حکمر، ناظم شعر، مترجم: ر سل: مجمو ه  سه   (. یک کا

 تهران: می ا.

 ( 1382حکمر، ناظم .)مرزمیر  اظرانستتانی ستترم I-V ،مترجم: ایرج نوبخر ،

 تهران: دنیای نو.

 ( تاریکی صتتت ح، مترجم: زریر تاج پ ا ی نیک، تهران: 1383حکمر، ناظم .)

 دنیای نو.

 ( دریا1383حکمر، ناظم .)  :باش نرزندم دریا، مترجم: حمید شتتتهانقی، تهران

 انلشر.

 ( دنیا1383حکمر، ناظم .) تهران: نشر پوری گشتم بدون تو، مترجم: احمد را ،

،  اپ 1383،  اپ دوم: 1383) هار بار ترجمه شتتده استتر،  اپ اول:  مرکز.

 (.1393،  اپ  هارم: 1386سوم: 

 ( آستتتمان مان د 1384حکمر، ناظم .)ی توستتتر، مترجم: زریر تاج  ادستتتر

 پ ا ی نیک، تهران: دنیای نو.

 ( سول یونان،1384حکمر، ناظم سید، مترجم: ر ش انه ر تهران:  (. تلگرانی که 

 می ا.
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 جی خودش راکشتتر؟، مترجم: زریر تاج پ ا ی نبر (.  را1384ناظم ) ،حکمر

 نیک، تهران: دنیای نو.

 ( شمانر را با حسرت 1384حکمر، ناظم  .)سمیم ی ناظم حکمر  انامه، بو

 به پسرش محمد، مترجم: زریر تاج پ ا ی نیک، تهران: دنیای نو.

 ( 1385حکمر، ناظم .)مترجم: ایرج نوبخر، تهران: دنیای نو.سطر،  835 

 ( ابر1385حکمر، ناظم .) مریم   کاد و ترکیه، ترجمه  وکا ی ا اشتتق: رصتته

 ، تهران: کمغ سفید.،وملک

 ( س1385حکمر، ناظم .)س ز، مترجم: ایرج نوبخر، تهران: دنیای نو. ی ابی 

 ( صتتتدای شتتتا ر، مترجم: زریر تاج پ ا ی نیک، ای1385حکمر، ناظم .) رج

 نوبخر و لی کات ی، تهران: دنیای نو.

 ( با 1387حکمر، ناظم .)پیر شتتتدیم، مترجم:  زت جم،ی، تهران:   ایاطلستتت

 ثا،م.

 ( بستتیار ستتپاستتگذارم از دنیا به آمدنم، مترجم: مرت تتی 1387حکمر، ناظم .)

 مجدنر، تهران: امرود.

 ( داستتتتانکها، مترجم: ایرج نوبخر، تهران: دنی1388حکمر، ناظم .)( .دو ای نو

 (.1388،  اپ دوم: 1388بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ی، ستتلمان یمرت تت، مترجم: ای در روطی ک ستتروباغچه(. 1390) حکمر، ناظم

 ی.موسسه انتشارات ران،یتهران: روزنامه ا

 ( دستان تو کجاسر؟، مترجم: احمد پوری، تهران: نگاه.1391حکمر، ناظم .) 

 ( 1392حکمر، ناظم .) :داستتتتان یک وان، مترجم: رامیر   اس زاده، مشتتتهد

 بوتیمار، نگاه.

 ( 1394حکمر، ناظم .)ی ستتا ر بیستتر و یک، مترجم: ابوا،ف تتل  ا اشتتقانه

 پاشا، تهران: سرزمیر ا ورایی.

 ( گاو، مترجم: رسول 1394حکمر، ناظم .)ت ریز: ناصرا،دیر.حق گررونه ، 

 مترجم: ارستتمن نصتتیحی، تهران: ، زندی(. خون حرف نم1395) ظمحکمر، نا

 کتابسرای نیک.



  34شماره  ،1399 تابستان نصل امه  لوم خ ری،//  226

 ( 13حکمر، ناظمxx (. ابر د، اخته، مترجم:  لی کات ی، تهران: دنیا. )ستتته بار

، ترجمه 1382،  اپ سوم: 1359،  اپ دوم: 13xx اپ شده اسر،  اپ اول: 

 (.xxxx، تهران: نرنود غممحسیرو  کات ی لی 

 ( 13حکمر، ناظمxx .)رضتتا ستتید حستتی ی و جمل : ، مترجمآخریر شتتعر ا

،  اپ 13xx)دو بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  .نارون ، تهران:خستتروشتتا ی

 (.1371دوم: 

  ناضتتل  یشتتعر ا گزید یاز روز ا:  یروز(. 1385ی )داغمرجا، ناضتتل حستت

 .: ناصر داورانزیت ر، ناصر داوران، مترجم: داغمرجا یحس 

  ،ناضتتل  ی ا هارپاره دهی هاربال: گزپرنده (. 1393ی )حستت ناضتتل داغمرجا

 .ماژیتهران: نشر ن،  اسیم راندایروشر، م ریدیآ، مترجم: داغمرجای حس 

 ،ستان ول: گزتلا  ون رهوه، مه(. 1390ی )محمد ل ،یدستما  یادهیآ،ود  ون ا

س شعار  صر ترک زدهیاز ا ستما، یمحمد ل یگردآور مترجم: و، هیشا ر معا ی، د

 .تهران: انراز

 تهران: انراز.امدهیند را سال اسر تو (. صد1390،ی، محمد لی )دستما ، 

 ُصلحی )،َد ضابطی میاندواب، تهران: 1387ک،  سریر  (. جوجه تیغی، مترجم: ن

.  اپ 1388،  اپ دوم: 1387دو بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: دنیای نو. )

 (.1392سوم: 

 ( داستتتان1389دمیرکان، تاریک .)بهار، مترجم: ستتایه جوانشتتیر وب فشتته  ی ا

 بارری محمدپور، تهران: تکدرخر.

 ( رصه1393دمیرکان، تاریک )ملل مختلف یک داستان از روز تابستان:  ر ی ا 

 جوانشیری و ژا،ه امیری یاریجان خا،صه، تهران: تکدرخر. جهان، مترجم: سایه

 ( نی ا، مترجم: سیروس مددی، تهران: ا1358رحمان، ثابر .).رمغان، یاشار 

 ( نی ا، مترجم: سیروس مددی، تهران: دنیای نو.1384رحمان، ثابر .) 

 س یپک(. 1388ی )رنعر، اوکتا سول ، گاریاز  . )دو تهران: امرود، ونانیمترجم: ر

 (.1394،  اپ دوم: 1388بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 
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 ( ستان1379سلیمانی کیا، جعفر ص کوتاه از ی ا(. دا س دگان معا ترکیه،  رنوی

 ت ریز: شایسته.

 ( سیر  لیزاده و احد1393سوی چ، نورتر  طائی، تهران: احد  ( تروآ، مترجم: ح

  طائی.

 سی ل جان(. مترجم:  ی ا(. خاطره یک  شق )ترانه1383) جانسی ل برگزیده 

 تهران: بر مر. بهاره یاراحمدی،

 ( انروز1346ستتیف ا،دیر،  مر .) ریاحی، تهران:  بی  رهرمان، مترجم: رشتتید

( 1393))دو بار تجدید  اپ شتتده استتر:  اپ دوم  جی ی. ی استتازمان کتاب

 (. لمی ونر  گی تهران: شرکر انتشارات (1394)،  اپ سوم تهران: امیرک یر

 ( دیر،  مر، نان و1384ستتتیف ا  ایپورم اب، تهران: رؤ ایزیتون، مترجم: رؤ (. 

 پورم اف.

 مترجم: کمال مردای، تهران: پلک. دهدرخر بخش (. 1392، شل )ریلورستایس ،

 .(ترجمه شده اسر یبه نارس یاسر که از متر ترک یسیاصل اثر به زبان انگل)

 ( هل رانون  شتتق، مترجم: مهرنوش  دا،ر، شتتیراز: 1391شتتاناک، ا،یف  .)

 The forty rules."تحر   وان یسیکتاب حاضر از ترجمه انگل) نویدشیراز.

of love, 2010" ترجمه شده اسر یبه نارس). 

 ( گریزان، مترجم: سیما1392شاناک، ا،یف .) تهران: روزنه.زادهحسیر ، 

 ( آ1393شاناک، ا،یف .)شهر، مترجم: تهمی ه زاردشر، تهران: نیلونر. ی ا هی 

 ( صیحی، تهران: رق وس.1393شاناک، ا،یف سمن ن شق، مترجم: ار  (. ملر  

،  اپ ستتوم: 1394 اپ دوم:  ،1393 اپ اول: )پانزده بار  اپ شتتده استتر، 

،  اپ 1394 ،  اپ شتتتشتتتم:1394،  اپ پ جم: 1394،  اپ  هارم: 1394

،  اپ 1395،  اپ د م: 1395،  اپ نهم: 1395 ،  اپ  شتتتتم:1395 فتم:

،  اپ  هارد م: 1395: زدهی،  اپ ستتت1395 ،  اپ دوازد م:1395 :ازد می

 (.1395،  اپ پانزد م: 1395

 ( شپش1394شاناک، ا،یف .) .پالاس، مترجم: تهمی ه زاردشر، تهران: مروارید 
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 ( شق: روایتی از1394شاناک، ا،یف شور (. طریقر   شق پر شمس،  مولانا و  

)ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  یر.آذ تهران: نکر مترجم: اکرم غفاروند،

 (.1395،  اپ سوم: 1395،  اپ دوم: 1394

 ( مر و استادم، مترجم: 1394شاناک، ا،یف .)حسی ی، تهران: نیماژ. صابر 

 ( اسک در، مترجم: مریم 1395شاناک، ا،یف .)رطره. ، تهران: نشر اط اط ایی 

 ( شیر1395شاناک، ا،یف .) را.ری سیاه، مترجم: مهرنوش  دا،ر، تهران: نشر 

 ( محرم، مترجم: صابر1395شاناک، ا،یف .) نیماژ. حسی ی، تهران: نشر 

 ( ملر  شتتق،1395شتتاناک، ا،یف .)  مترجم: بهارک بهارستتتانی، مشتتهد: زریر

 کلک آنتاب.

 ( شق، مترجم: 1393شفق، ا،یف ضر . ماژیتهران: نیی،  ای فر د(.   )کتاب حا

و  1389توسط انتشارات رق وس در سال « ملر  شق»تحر   وان  باررینخست

 (.مختلف م تشر شده اسر یمختلف در سا،ها ریسپس تحر   او

 (. ماریا، مترجم: نری ا  طایی، اردبیل: نیک 1386) ، امیر اوزکاناوغلوشتتت لیک

 آموز.

 ( ازدواج شتتا ر1392شتتی استتی، ابرا یم .) تک پرده، مترجم: ستتیدمهدی مدیر 

 وانقی، تهران: انراز.

 ( شراره کامرانی، تهران:   ر1385صدری، ابرا یم سانه  (. مثل مرد، مترجم:  ر

 اردی هشر.

 ( سا ر سرنوشر، 1375صدیقی، امیر .).مترجم: امیر صدیقی، تهران: ا،هدی 

 ( نهمیر اتاق خارجی، مترجم: موسی رحیمی، اردبیل: مهد1385صفا، پیامی .) 

 تمدن.

 ( شه 1392صفا، پیامی ضابطی میاندواب، تهران: اندی سریر  (. محشر، مترجم: ن

 نو.

  ،دشتی، تهران: رسپی ا. م(.  شق کو،ی، مترجم: شهرا1393) ا،دیرص اح لی 

  ،م صتتوری، پا،تو پوستتر، مترجم: مهم (. مادونایی با1394) ا،دیرصتت اح لی 

 (.1395،  اپ دوم: 1394)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  تهران: نگاه.
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  ،(. ردیستته پا،توپوش، مترجم: حستتر اک ری بیرق و1395) ا،دیرصتت اح لی 

 ت ریز: نروزش. زی ب   دی گلزار،

 ( له، مترجم: شتتتراره 1386ناضتتتل، نجیب  .)رستتتانه  کامرانی، تهران:   ر

 اردی هشر.

 ( مردی که شتتتهر1380نائق، ستتتعید .) نراموش کرده بود، مترجم: ثمیر  را

 ، تهران: نگاه.بانباغچه

 ( نراموشی، مترجم: ا،هام نرزاد، تهران: سروی ه.1384نراه، ش  م .) 

 ( دریای مستتتدود: گزیده اشتتتعار1386نرجپور، مهدی .)  ترکیه، مترجم: مهدی

 ر، تهران: رصیده.نرجپو

  مترجم:  آورمیبرای تو م (. دستتتتهایم را1379)نیض، ناصتتتری حیدری،   گامه

   گامه حیدری، تهران: نشرمرکز. نیض و ناصر

 ( غری ه، مترجم: شتتهرام دشتتتی، اردبیل: شتتیا صتتفی 1383ردری، یعقوب .)

 ا،دیر.

 ترکی-نارستتی) کوتاه دوزبانه ی ا(. داستتتان1395انلو، ستتیاوش )غم ر  رنژاد 

تهران: انتشتتارات . گردآورنده و مترجم: ستتیاوش ر  رزاده مغانلو، (استتتان و،ی

 شربیانی.

 ،صفی روجاترک شق: ]واگو(. 1392ما ر )و سر و   صور[از رلعه ذات یاهیح ، ا،

 .)ع( ریرا،مؤم یرم: مهر ام، با،غ صمدزادهمترجم: 

 سزا سا ر با خ ر(. 1393یی )کاراکوچ،  هران: ی، تمیرا  طا اب ، مترجم: هل 

 .ثا،م

 ( دیوار ا1386کایا، احمد .) آیدیر  گلرویی و ، مترجم: یغما دیگویستتتخر نم

 آراخانی، تهران: نگاه.

 ( سربازان خدا، مترجم: 1392کمال، پاشا .)غریب، تهران: نشر شمه. الله یر 

 ( تئاتر1381کمال، نامق .)  :جمل ا،دیر خوارزمشاه، مترجم:  لی صادری، تهران

 ایش.نم



  34شماره  ،1399 تابستان نصل امه  لوم خ ری،//  230

 ( ای جه ممد، مترجم: ثمیر 1353کمال، یاشتتار .)کتاب زمان، تهران: بانباغچه. 

سر،  اپ اول:  ، تهران: امیرک یر، 1357،  اپ دوم: 1353)سه بار  اپ شده ا

 ، تهران: ابتکار.(1362 اپ سوم: 

 ( شار سما یلی، تهران: اروند. )دو بار   جهیا (.1362کمال، یا ممد، مترجم: امیر ا

 ، تهران مروارید(.1369،  اپ دوم: 1362 اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( شار سوی کو ستان1363کمال، یا سمان مس )جلد -(. آن سر و آ زمیر آ ر ا

 .کتاب زمانجمل خسروشا ی، تهران:  سیدحسی ی و ، مترجم: رضا(1و  2

 ( اگ1364کمال، یاشتتار )روی تپه، مترجم: رضتتا  درخر انار و بکشتت د را مار ر

شا ی، تهران: نگاه. سیدحسی ی و سر،  اپ  جمل خسرو شده ا )دو بار  اپ 

 (.1369،  اپ دوم: 1364اول: 

 ( رهر1364کمال، یاشتتار .) .ستته بار  دریا، مترجم: رحیم رئیس نیا، تهران: نگاه(

 (.1371،  اپ سوم: 1367،  اپ دوم: 1364 اپ شده اسر، 

 ( شا ی1366کمال، یاشار .)سه ناوارزا، مترجم: ایرج نوبخر، تهران: نشرنی. )ر آ

 (.1370،  اپ سوم: 1368،  اپ دوم: 1366بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( ارباب1367کمال، یاشتتار .)مترجم: رحیم رئیس (2و  1)جلد  آرچاستتاز ی ا ،

،  اپ دوم: 1367اول: )ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ  نیا، تهران: دنیای نو.

 (.1380،  اپ سوم: 1369

 ( شار شرنی.1367کمال، یا س حانی، تهران: ن )دو  (. ط ل حل ی، مترجم: تونیق 

 (.1368،  اپ دوم: 1367بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( شار ستان1368کمال، یا سوی کو  ضا(3ستون خیمه )جلد -(. آن  ، مترجم: ر

 زمان. کتاب جمل خسروشا ی، تهران: سیدحسی ی و

 ( بگذار1368کمال، یاشتتار .)  :خارستتتان بستتوزد، مترجم: ایرج نوبخر، تهران

 (.1369،  اپ دوم: 1368)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  نشرنی.

 ( انستتانه1369کمال، یاشتتار .)کردی، تهران: نشتتر آگری، مترجم: طیفور  یای 

 روز.

 ( پرندگان  م رنت د، مترجم: 1370کمال، یاشار .).کریم صادری، ت ریز: تمش 
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 ( سلطان ن1370کمال، یاشار .)مترجم: جمل خسروشا ی، تهران: راد. الی ، 

 ( قاب کو ستان، مترجم: رحیم رئیس نیا، ت ریز: نیما.1370کمال، یاشار  .) 

 ( یاغی، مترجم: حمید1372کمال، یاشار .) رش آزاد، ت ریز: نر   .آ 

 ( شار ستان (. مرد1373کمال، یا ضا"مردی که به کوه زد" کو   ، مترجم:  لیر

 ، تهران: تمش.ا،دی یسیف

 ( شار صطفی  (. پرندگان نیز1378کمال، یا ، تهران: زادهایلخانیرنت د، مترجم: م

 نشرثا،م.

 ( ت هایی، مترجم: مجید1378کمال، یاشار .) .نوریان، تهران: برگ زیتون 

 ( سلطان ن1378کمال، یاشار .)روشا ی، تهران: آوازه.، مترجم: جمل خس الی 

 ( بدرره، مترجم: ستتروناز1380کمال، یاشتتار .)  بیگد،ی خمستته، تهران: مشتتق

 امروز.

 ( 1382کمال، یاشار.) ممد، مترجم: خسرو مهرزاد، تهران: سمیر.  جهیا 

 ( رصتته جزیره1385کمال، یاشتتار .) مترجم: (1: ب گر نرات خون استتر )جلد ،

، 1385)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  ، تهران: رق وس.ا،دی یسیف  لیرضا

 (.1393 اپ دوم: 

 ( شار سد1387کمال، یا  بهرنگی، تهران: ابتکار (. به مر نگاه کر برادر، مترجم: ا

 نو.

 ( 1387کمال، یاشار .)رضای ل، مترجم: (2: آب خوردن مور ه )جلد رهیرصه جز 

سر،  اپ اول:  یا،دفیس شده ا ،  اپ 1387ی، تهران: رق وس. )دو بار  اپ 

 (.1393دوم: 

 ( انسانه کو ستان، مترجم: سروناز1388کمال، یاشار .)  :بیگد،ی خمسه، تهران

 کتاب وستا.

 ( رصتته1391کمال، یاشتتار .) :مترجم:  لیرضتتا (3جلد خوان )خروس جزیره ،

 ، تهران: رق وس.ا،دی یسیف

 ( شار سربازان خدا، مترجم: 1392کمال، یا سا. الله یر(.  )دو  غریب، تهران: گی

 (.1392،  اپ دوم: 1392بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 
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 ( پرنده1393کمال، یاشتتتار .)تهران:  ایییک بال، مترجم: مریم ط اط ا ای با ،

 پوی ده.

 ( 13کمال، یاشارxxانسانه .) دو بار  ، تهران: دنیا.نیارئیسغری، مترجم: رحیم آ(

 (.1364 اپ دوم: ، 13xx اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( طرز1394کوپان، یکتا .) شتتق، مترجم: مژده  آشتتپزخانهی ت هایی در تهیهی 

 رطره. نشر ا،فر، تهران:

 ( ای 1395کوپان، یکتا  .)خانوادگی، مترجم: مژده ا،فر، تهران: رطره. خانهی 

 ( ایر   یر استتر..، مترجم: مریم ستتمستتار، تهران: 1384کوتلو، مصتتطفی .)

 مشارکر.

 (. پرنتتده آبی، مترجم: شتتتراره کتتامرانی، تهران: 1386صتتتطفی )کوتلو، م

 انتشاراته ررسانه اردی هشر.

 ( گرد1391کوتلو، مصطفی .) .ستاره، مترجم: ارسمن نصیحی، تهران: آنری گان 

 ( داستان طولانی، مترجم: تهمی ه شیخی، تهران: انراز.1393کوتلو، مصطفی .) 

 ( زندگی زی استتتر، م1394کوتلو، مصتتتطفی .)تهران: پورتقی ترجم: ستتتاناز ،

 انتشارات مایا.

 ( یک روز، ترجمه رویا1387کو،یر،  ایشه .) .پورم اف، تهران: م مون 

 ( زمزمه1390کو،یر،  ایشتتته .)پورم اف، تهران:  ه شتتتب، مترجم: رویامنی ی ا

 انتشارات ز فران.

 شاد سپ1386نوری ) گونتکیر، ر  ی ا.(. ترحم، مترجم: ا ظم  لیمرادی، تهران: ر

 (.1388،  اپ دوم: 1386)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( برگریزان، مترجم: نازیم نیک رنتار خیابانی، 1392گونتکیر، رشتتتاد نوری .)

 ت ریز: اختر

 خسروانی مجد، ارومیه:  (. د،سوزی، مترجم: ماندانا1394نوری ) گونتکیر، رشاد

 مجد. انتشارات خسروانی

 ( دیوا1383گوندش، ابرو .)گوندش(. گردآوری  ابرو ی امج ون )متر ترانه نه و

 تهران: بر مر. بهاره یاراحمدی،و مترجم: 



 233//هیو ترک رانیا  یترجمه در روابط نر  گ گاهیجا

 نو. شهیتهران: اند ،یمترجم: ارجان ام، مح ر ی اگل( 1394) لهانیگونگور، ا 

 شتتهیتهران: اندی، ارجان امیی، مترجم: ایدر ی اپرنده(. 1394) لهانیگونگور، ا 

 .نو

 و.ن شهیتهران: اندی، ارجان ام، مترجم: اردک خروس و(. 1394) لهانیگونگور، ا 

 ی، تهران: محمد یکستتتر، مترجم: ریگربه و موش پ(. 1390) لانونتر، ژان دو

به  یاصتتتل اثر به زبان نرانستتته بوده و کتاب حاضتتتر از متر ترکانجام کتاب. )

 (.برگردان شده اسر ینارس

 ( خیرگی  شتتم انعی، 1383،یوانلی، زو،فو .) ،مترجم: محمدامیر ستتیفی ا م

 (تهران:  شمه. (1385)) اپ مجدد:  تهران:  لم.

 ( مدامیر 1383،یوانلی، زو،فو یک مرگ، مترجم: مح یک مرد،  به،  یک گر  .)

سر،  اپ اول:  سیفی ا م، تهران: رق وس. شده ا سه بار  اپ  ،  اپ 1383)

 (.1394،  اپ سوم: 1385دوم: 

 ( راغ1386،یوانلی، زو،فو  .) بزرگ، مترجم: محمدامیر سیفی  روشر شهر یا

 .آذیرگلا م، تهران: 

 ( زمیر آ ر استتتر و آستتتمان مس، مترجم: 1392،یوانلی، زو،فو .)ریمحمدام 

 .ریناصرا،د :زیت ری ا م، فیس

 ( 1393،یوانلی، زو،فو) . :سیفی ا م، ت ریز میان تخر وگور، مترجم: محمدامیر 

 ناصرا،دیر.

 ( خوش ختی، مترجم: 1395،یوانلی، زو،فو .) پورم اف، تهران: م مون.رؤیا 

 ( ضا1378ماکال، محمود ستای ما، مترجم: ر دیانر،  اک ر لی انزابی نژاد و (. رو

 ت ریز: آیدیر.

 ( روستتتتای ما، مترجم: تونی1388ماکال، محمود .) ستتت حانی، تهران: کتابق 

 پارسه.

 خوشتت خر، مترجم:   ای کاستتخانهی آدم(. 1392مهدی ) وانقی، ستتید مدیر

 مهدی وانقی، تهران: انراز. سید
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 سدیدرخر خود را م ی ر زن(. 1392) طا ره ،ییرزایم شعر زنان  دهی: گزش ا

 دهیکتاب حاضتتتر ترجمه گز. )ماریمشتتتهد: بوتیی، رزایطا ره م، مترجم: ترک

شعار  Onun Yolunde, ADA Şiirleri, Toplu Şiirler" ی ااز کتاب یا

I, Toplu Şiirler II, Rüzgar Dolu" ،ار،یگورپ ستتایجان ماتور، ملیب فیتأ  

 (.ماداک اسر دمیاز لا،ه مو،دور و د یو اشعار  ال،یا یسلگل

 ( 1394میصتتیر،ی، احمد ارتان .)مترجم: ک  دیم ریرا تعم گریکدی ا گرامانون ،

 طا ره میرزایی، تهران: مایا.

 شعر معاصر شودینم میتقس ییت ها(. 1393و روشر، آیدیر ) راندایم  اس،یم  :

 .رانیتهران: انجمر شا ران ای،  و،ناستا یترک

 ( ز ر1336نسیر،  زیز .) شاملو، تهران: کتاب موج. خ د، مترجم: احمد 

 ( تاکسی پ ج ریا،ی، مترجم: رضا1346نسیر،  زیز .) .مراه، تهران: بو لی  

 ( خاطرات یک ت عیدی، مترجم: رضا  مراه، 1346نسیر،  زیز .).تهران: بو لی 

 ( پاداش آخرستتال، مترجم: رضتتا  مراه، تهران: کتابفروش 1347نستتیر،  زیز .)

 نروغی.

 ( شهردارنمونه، مترجم: پرویر صمیمی، تهران:  طائی.1347نسیر،  زیز .) 

 ( نمن نمن شده1347نسیر،  زیز .) تهران: سپهر.بانباغچه ا، مترجم: ثمیر ، 

 ، مشهد:  مگام(.1360،  اپ دوم: 1347 )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:

 ( ما1347نستتتیر،  زیز .)  :مردم مقلدی  ستتتتیم، مترجم: رضتتتا  مراه، تهران

 کتابفروشی نروغی.

 ( مهمان آمریکایی، مترجم: نیض مرندی، تهران:  طائی.1347نسیر،  زیز .) 

 ( وظیفه ملی، مترجم: پرویر صمیمی، تهران:  طائی.1347نسیر،  زیز .) 

  ،(. اجاره نشتیر، مترجم: پرویر صتمیمی، تهران: موستسته 1348 زیز )نستیر

 مط و اتی  طائی.

 ( موخوره، مترجم: رضا  مراه، تهران: انتشارات پیروز.1348نسیر،  زیز .) 

 ( یک خارجی در1348نستتیر،  زیز .)  :استتتان ول، مترجم: نیض مرندی، تهران

  طائی.
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 ( رسمر محله، مترجم: حکیم1350نسیر،  زیز .) .باشی، تهران: بهفر 

 ت ریز: شمس. ،مترجم: صمد بهرنگی ، ا(. ما الاغ1350 زیز ) ،نسیر 

 ( سیر،  زیز ضا  شانزده ط ز (. کارت توصیه و1355ن خوشمزه دیگر، مترجم: ر

 انتشارات پیروز.  مراه، تهران:

 ( سیر،  زیز سر (. حیوان را1357ن ، تهران: بانباغچهنگیر، مترجم: ثمیر  کمد

سر،  اپ اول:  یر.امیرک  شده ا ، تهران: 1391،  اپ دوم: 1357)دو بار  اپ 

 سرزمیر(.

  ( 1359نستتیر،  زیز .)مترجم: رضتتا  مراه، تهران: یاد شتت استت امهیبی  اآدم ،

  ارف.

 ( گوستتف دی که گرگ شتتد، مترجم: رضتتا  مراه، تهران: 1360نستتیر،  زیز .)

،  اپ 1361دوم:  ،  اپ1360توستتر. )پ ج بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

 (.1368،  اپ پ جم: 1364،  اپ  هارم: 1361سوم: 

 ( مفتخور1360نسیر،  زیز .)پرمد ا، مترجم: رضا  مراه، تهران:  ارف. ی ای 

 ( بخاطر  ی با مر ازدواج کردی، مترجم: رضتتتا  مراه، 1361نستتتیر،  زیز .)

، 1362: ،  اپ دوم1361تهران: توسر. ) هار بار ترجمه شده اسر،  اپ اول: 

 (.1368،  اپ  هارم: 1364 اپ سوم: 

 ( کر و شتتلوار مدل جدید، مترجم: رضتتا  مراه، تهران: 1361نستتیر،  زیز .)

،  اپ سوم: 13xx،  اپ دوم: 1361ارغوان. )سه بار  اپ شده اسر،  اپ اول:

1362.) 

 ( نرخ1361نستیر،  زیز .)میره، مترجم: رضتا  مراه، تهران:  به روز بالاتر روز  ا

،  اپ 13xx،  اپ دوم: 1361)پ ج بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  توستتر.

 (.1368،  اپ پ جم: 1362،  اپ  هارم: 13xxسوم: 

 ( خر صدرا ظم، مترجم: ناصر احدی نیا، ت ریز: آشی ا.1371نسیر،  زیز .) 

 ( دم س ، مترجم: ردیر1371نسیر،  زیز .) .گلکاریان، ت ریز: یاران 

 ( م1371نسیر،  زیز .)گلکاریر، ت ریز، یاران. اشیر سخ گو، مترجم: ردیر 
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 ( 1372نستتیر،  زیز .)مترجم: ردیر گلکاریان، تهران: شتتوندیمبیدار   اانستتان ،

 یاران.

 ( مر  م یک روز بچه بودم، مترجم: داود ونایی، تهران: 1380نستتتیر،  زیز .)

 (.1382،  اپ دوم: 1380دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: ) میترا.

 بهرنگی، تهران: محور. رانون، مترجم: صمد (. زنده باد1382ر،  زیز )نسی 

 ( 1384نسیر،  زیز .)مترجم: رسول یونان، تهران: مشکی. رینس زی ز یشعر ا ،

،  اپ ستتوم: 1386،  اپ دوم: 1384) هار بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

 (.1395،  اپ  هارم: 1389

 ( آه ما1387نسیر،  زیز .) بهرنگی، تهران: جامی. جم: صمد ا، مترالاغ 

 ( زن 1387نسیر،  زیز .)م یری، تهران: اوحدی. ، مترجم: سعیدایبگیرحرنه 

 ( خارج از1389نستتتیر،  زیز .)  محدوه، مترجم: مریم صتتت وری، تهران: کو،ه

 پشتی.

 ( سیر،  زیز صیحی، تهران: رق وس. و (. محمود1391ن سمن ن  نگار، مترجم: ار

 (.1395،  اپ دوم: 1391)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( سیر،  زیز شما (. مگه تو1391ن صیحی،  مملکر  خرنیس؟، مترجم: ارسمن ن

 (.1395،  اپ دوم: 1391)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  تهران: رق وس.

 ( بیهوده 1393نستتتیر،  زیز .)ایر باران، مترجم: مژگان دو،ر آبادی،  باردیم

 (.1394،  اپ دوم: 1393ران:  شمه. )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: ته

 ( بچه1394نستتتیر،  زیز .)ند، مترجم: داوودمعرکه امروز ی ا ونایی، تهران:  ا

،  اپ xx13،  اپ دوم: 1394)شش بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  نشرمرکز.

 .(1395،  اپ ششم: 1395،  اپ پ جم: 1395،  اپ  هارم: 1395سوم: 

 ( پخمه، مترجم: رضا  مراه، تهران: نشرنیماژ.1394نسیر،  زیز .) 

 ( د1394نستتیر،  زیز .)بالای بام، مترجم: ارستتمن نصتتیحی، تهران:  ی اوانهی

 (.1395،  اپ دوم: 1394)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  رق وس.

 ( زبوک، مترجم: خسرو1394نسیر،  زیز .) .مهرزاد، تهران: دبیر 
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 ریمشتتهد: زر، پورمحمد دیوحی امروزی، مترجم:  ابچه(. 1395یز )نستتیر،  ز 

 .کلک آنتاب

 ( 13نسیر،  زیزxx ،آرای سوت زن، مترجم: ردیر گلکاریان .)xxxx. 

 ،زی ز نسیر (13xx ،بازرس مخفی، مترجم: رضا  مراه .)xxxx. 

 ( 13نستتیر،  زیزxx بره ای که گرگ شتتد، مترجم: ثمیر .)مشتتهد: بانباغچه ،

 (.1361،  اپ دوم: 13xx)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:   مگام.

 ( سیر،  زیز سانلیر، مترجم: ثمیر 13xxن سفل ا، شهد: بانباغچه(. بطرف ا ، م

 (.1361،  اپ دوم: 13xx مگام. )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( 13نسیر،  زیزxxبله رربان،  شم رربان، مترجم: رضا  مراه، تهران: توسر .) .

،  اپ ستوم: 13xx،  اپ دوم: 13xx) هار بار ترجمه شتده استر،  اپ اول: 

13xx :1368،  اپ  هارم.) 

 ( 13نستتیر،  زیزxxپارتی .) بازی، مترجم: رضتتا  مراه، تهران: ارغوان. )ستته بار

 (.1361،  اپ سوم: 1361،  اپ دوم: 13xx اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( 13نستتیر،  زیزxxپهلوان .) ،زاده، ت ریز: زررلم. مترجم: مصتتطفی ایلخانیپ  ه

 (.1371،  اپ دوم: 13xx )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:

 ( 13نسیر،  زیزxx (. تسویه حساب، مترجم: رضا  مراه، تهران: ارغوان. )سه بار

 (.1362،  اپ سوم: 13xx،  اپ دوم: 13xx اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( 13نستتتیر،  زیزxxیزی که  وض د  .) ،اره گله نداره، مترجم: رضتتتا  مراه

سر،  اپ اول:  شده ا سه بار  اپ  ، 13xx،  اپ دوم: 13xxتهران: ارغوان. )

 (.1362 اپ سوم: 

 ( 13نستتتیر،  زیزxx حرف بزنم یا نزنم، مترجم: ثمیر .)مشتتتهد: بانباغچه ،

 (.1361،  اپ دوم: 13xx مگام. )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( 13نستتیر،  زیزxx حقه .)( مترجم: باز ،)زادهیلخانیای مصتتطفابرا یم زبوک ،

، 1369،  اپ دوم: 13xxبار  اپ شتتده استتر،  اپ اول:  3ت ریز: نخر آذر. )

 (.1371 اپ سوم: 
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 ( 13نستتیر،  زیزxx.خاطرات یک مرده، مترجم: رضتتا  مراه، تهران: توستتر .) 

 اپ ستتوم: ، 13xx،  اپ دوم: 13xx)پ ج بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

 (.1368،  اپ پ جم: 1364،  اپ  هارم: 1362

 ( سیر،  زیز شور، تهران: تمش. ) هار بار 13xxن صغر دان (. خر مرده، مترجم: ا

سر،  اپ اول:  شده ا سوم: 13xx،  اپ دوم: 13xx اپ  ،  اپ 1364،  اپ 

 (.1368 هارم: 

 ( 13نسیر،  زیزxxخری که مدال گرنر، مترجم: رضا  مراه، تهران .) .ارغوان :

،  اپ ستتوم: 13xx،  اپ دوم: 13xx)ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

1361.) 

 ( سیر،  زیز ستان ط ز، مترجم: ثمیر  مجمو ه (. دنیای وارونه:13xxن پ جاه دا

 اصفی، گردآورنده حمیدرضا م اجاتی، تهران: جامی. )دو بار  اللهیو،و  بانباغچه

 (.1385وم: ،  اپ د13xx اپ شده اسر،  اپ اول: 

  ،زی زنسیر (13xx ،سیاحر نامه، مترجم: رضا  مراه .)xxxx. 

 ( 13نسیر،  زیزxx شق  .)مترجم: رضا  مراه، ریآتش ،xxxx.. 

 ( 13نستتیر،  زیزxx نرزندانم آدم باشتتید، مترجم: ثمیر .)مشتتهد: بانباغچه ،

 (.1361،  اپ دوم: 13xx)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:   مگام.

  ،نسیر( 13 زیزxx ،کار  اق کر، مترجم: رضا  مراه .)xxxx. 

 ( 13نسیر،  زیزxxکارخانه بچه .) ،سازی، مترجم: رضا  مراهxxxx. 

 ( 13نسیر،  زیزxx.مرد دوزنه، مترجم: رضا  مراه، تهران: پیروز .) 

 ( سیر،  زیز شپاره، مترجم: ثمیر 13xxن شهد:  مگام. بانباغچه(. مگس آت ، م

 (.1361،  اپ دوم: 13xxاسر،  اپ اول: )دو بار  اپ شده 

 ( نسیر،  زیزxx13.بازرس رمبی، مترجم: م .) .نرازی، تهران: نر    روز. ر 

 ( نستتیر،  زیزxx13تا .)  :کتک نخورم آدم نمیشتتم، مترجم: رضتتا  مراه، تهران

 دنیای کتاب.

 ( نسیر،  زیزxx13خدا .) نده، مترجم: رضا  مراه، تهران: دنیای کتاب. بد 

 ( نسیر،  زیزxx13.دزد نان، مترجم: م.ر .) .نرازی، تهران: نر    روز 
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 ( نسیر،  زیزxx13.زن بهانه گیر، مترجم: رضا  مراه، تهران: دنیای کتاب .) 

 ( نسیر،  زیزxx13شهردار .) .نمونه، تهران:  طائی 

 ( نستتیر،  زیزxx13 ،ط ق مقررات: مجمو ه داستتتان، مترجم: رضتتا  مراه .)

 لی.تهران: بو 

 ( سیر،  زیز ضا  مراه، تهران: موسسه  اپ وxx13ن  (.  روس محله، مترجم: ر

 پیروز. نشر

 ( نستتیر،  زیزxx13مرد .)  داستتتان، مترجم: رضتتا  مراه،  25شتترری: مجمو ه

 نروغی. تهران: کتاب نروشی

 ( نستتیر،  زیزxx13 :نابغه  وش، مترجم: حستتیر محمدزاده صتتدیق، تهران .)

 دنیای کتاب.

  ظامی، گ جوی مد و بهرام گور (.1380)ن فر پیکر  مترجم: مح حستتتر   

 (.1363 ،ی ی: حسی اپ ر ل) ، تهران: جرس.ایمراغه

 هار، مهن تان ول یجوا ر(. 1392) ریوب تأ،، از استتت هار ریمه فیترجمه و  ، نوب

 .تهران: رشد نر   

 ( رن  را1383و،ی، اور ان .)تهران: مال شتتما، مترجم: شتتهرام شتتیدایی،   اقی

 کمغ سفید.

 ( ما ی مسر، مترجم: یغما1386و،ی، اور ان .) .گلرویی، تهران: نگاه 

 هاره ) یار نه1383احمدی، ب هاره  ی ا(.  شتتتم آبی )متر ترا امراه(. مترجم: ب

 بر مر. یاراحمدی، تهران:

 ( مکتوب، مترجم: ا،هام نرزاد، تهران: سروی ه.1384یاشار، امید .) 

 آرای پیپ، مترجم: تونیق س حانی، تهران: رطره. (.1381ا،چیر، سونر )ی 

 ( روز ای  وبی، مترجم: رستتول یونان، تهران: معیار.1378یونان، رستتول .)  دو(

 نقد نشر شرکر: . تهران1388.  اپ دوم: 1378بار  اپ شده اسر.  اپ اول: 

 (.انکار

 ( رصه درخر ت ریزی، 1384ییلدز، بکر .).مترجم: ایرج نوبخر، تهران: دنیای نو 



  34شماره  ،1399 تابستان نصل امه  لوم خ ری،//  240

 ( بای لدیز، احمدگو با1388یی یداری  گوزل، تهران:   شتتتق، مترجم:  اجر (. ب

 آبگیر رایان.

 ( واگر سیاه، مترجم: رسول یونان، تهران: تجربه.1383ییلدیز، بکر .) 

 ( سه نگارش 1394ییلدیز، بکر س سول یونان، تهران: مو سیاه، مترجم: ر (. واگر 

 ک کتاب.ا،کترونی

 ( زن ناآزموده، مترجم: اکرم غفاروند، تهران: نکرآذیر.1391ییلماز، احسان .) 

 ادبیات

 ( انکار1381از ری، نادر .) ترکیه اور ان و،ی،  معاصر سه شا ر م تخب اشعار و

 از ری، اردبیل: تراز. اوزدن اوغلو، مترجم: نادر ش اسی و ،ا،حان اتیم

 ( ادبیات نوی1364آژند، یعقوب .)یعقوب آژند، تهران:  :تدویر ر ترکیه، ترجمه و

 امیرک یر.

 ( 1389پاموک، اور ان .)س دگانیوگو با نواز گفر یادهی: گزیسینو  ر داستان 

ی. )دو بار  اپ شتتده تهران: نشتتر ن، حستتر کامشتتاد، مترجم: ویویر سیدر پار

 (.1392،  اپ دوم: 1389اسر،  اپ اول: 

 ( 1392پاموک، اور ان .)مترجم: شتتم دیاند سینونگر و رمانستتاده سینورمان ،

 .لونریتهران: نی،  یا،دفیس رضای ل

 ( 1394پاموک، اور ان .)اظم ، مترجم: کاتی ا، ادبکو ه ،یانداز ا: زندگ شتتم

 .سومر نشری، ت ریز: سیسیآذر

 ( رن 1394پاموک، اور ان .)شتتهر ا   ا وباب زندگی،   ر، کتاب در دیگر ی ا

ضا یک و ستان، مترجم:  لیر کتاب ) ، تهران: اختران.و پیام یزدانی سلیمانی دا

 Other colors: essays and a"تحر   وان  یستتتیحاضتتتر از متر انگل

story" ترجمه شده اسر یبه نارس). 

 ( سال1381حکمر، ناظم سال تو،د ناظم انتظار ی ا(.  صدمیر  س ر یک  به م ا

 : نگاه س ز.، تهرانانی سراب مجید حکمر، مترجم:

 ( 1379حمیدا، مجید .)استان و،ی ترکی: صدا شیریر شرق  ایترانه در سیری 

 ، مترجم: نیره  طار یان، تهران: حمیدا.نارسی و
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 ( شتتا ران پارستتی ستترای  ثمانی، مترجم: استتدا.. 1394دییرمان  ای، ویس .)

 ت ریز. واحد، ت ریز: دانشگاه

 ترکیه، مترجم: داوود رمان نویستی درستال  (. صتد1887، کمال )اوغلوکارا لی 

 ونایی، تهران: میترا.

 ستیر در1385، محمدنواد )و،وکوپر صونیان نخ ادبیات ترک، مترجم: تونیق  (. 

 نر  گی. مفاخر و انجمر آثار س حانی، تهران:

 بیتتان ادبیتتات دیوانی، مترجم: تونیق  (. در1374،   تتدا، تتاری )پی تتار،یگول

 س حانی، تهران: سروش.

 رونیه: انتشتتارات پورراستتم (. مترجم: ستتعید1385رومی ) ا،دیرجمل مولانا ،

 مدیریر نر    وگردشگری رونیه.

 تاریخ

 و رفقاز به  ثمانی یورش شتترح)ا (. تاریا  ثمان پاشتت1387بر   دا... ) ابوبکر 

) اپ  ، تهران: طهوری.ی(، مترجم: نصتتترا.. صتتتا،حت ریز تصتتترف و آذربایجان

 (.1392مجدد:

 ،شار احمد اوجاق سی در ی ا(. ج  ش1384) یا سیا سلجوریان،   رنانی  زمان 

 امامی، تهران: گواه. مترجم: محمدتقی

  مترجم: جلدی( 5) (. تاریا  ثمانی1380، استتما یل حقی )،ی ارشتتیاوزون ،

سانی ومطا،عات نر  گی. شگاه  لوم ان ، 1380: 1 )جلد و اب و،ی، تهران: پژو 

 (.1390: 4، جلد 1388و اپ دوم  1388 اپ اول: : 3، جلد 1388: 2جلد 

 جلدی(، مترجم:  6(. تاریا  ثمانی )1368ی )حق لیاستتما  ،ی،ی ارشتتاوزون

، جلد 1377،  اپ دوم: 1368:  اپ اول: آایرج نوبخر، تهران: کیهان. )جلد 

سوم:  اپ اول: 1379،  اپ دوم: 1369:  اپ اول: 2 ،  اپ دوم: 1370، جلد 

 (.1380: 6، جلد 1378: 5، جلد 1376: 4، جلد 1390

 ( ندای، ملیح جودت یل(. 1386آ جاودانی، مترجم: شتتتهرام  در گمشگ پی 

 شیدایی، تهران: کمغ سفید.
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 ( نر    اصتتتطمحات ورف در1394برکی،  لی  مر .)  ،امپراطوری  ثمانی

 بهلو،ی، رم: مجمت ذخائراسممی. داوود مترجم:

 ( بابک، مترج1383برگشاد، جمل .)انزابی نژاد، تهران:  رضا م: رحیم رئیس نیا و

سر،  اپ اول:  نگاه. شده ا سوم: 1364،  اپ دوم: 1363)ده بار  اپ  ،  اپ 

،  اپ 13xx،  اپ شتتتشتتتم: 1369،  اپ پ جم: 1367،  اپ  هارم: 1365

 (.1385،  اپ د م: 1383،  اپ نهم: 1381،  اپ  شتم: 1377 فتم: 

 ( یکصتتد1390پری چک، محمد .) :آرشتتیو ای دو،تی،  ،ه ارم ی درأمستت ستت د

 اسدی نای د، ت ریز: ندای شمس. مترجم: محمد

 ( دیر و1381دورستتون، داوود .) دو،ر  ثمانی، مترجم: م صتتوره  ستتیاستتر در

 اسممی. ارشاد ونایی، تهران: وزارت نر    و حسی ی و داوود

 ( آ،پ ارستتمن ناتح آناتو،ی، مترجم: آراز جوادپ1392دورستتون، یوستتف .)و ور 

 ت ریز: انتشارات نصرپروانه. جوادپور، نازیم

 ء (. مترجم: ضتیا1384بیستتم میمدی ) ستده د م تا ترکان از روابط ایرانیان و

 گزیده.رب نشر رام د، تهران: دنتر امید ابوطا،ب روحانی و، ییلماز

 ت ریز    هارم به ایروان و سلطان مراد روزنامه سفر (.1390)اوغلو، خلیل ساحللی

 ، تهران: طهوری.یمترجم: نصرا.. صا،ح

 ( صطفی صا،حی، تهران: 1389سمنیکی، م صرا... سمنیکی، مترجم: ن (. تاریا 

 طهوری.

 یددانلی مد )اوغلوستتت مانی در1391، مح  دگرگونی  صتتتر (. امپراطوری  ث

 تاریا اسمم. پژو شکد ی ربخانی، تهران:  ت ظیمات، مترجم: رسول

 ( ستتلجوریان1384شتتکر، محمد .)  گستتترش  ممزگرد و شتتکستتر بیزانس درو

 ، تهران: پانیذ.یاسمم درآناتو،ی، مترجم: نصرا.. صا،ح

 ( ...تاریا نگاری و1391صتتتا،حی، نصتتترا .) تدویر مورخان  ثمانی، ترجمه و: 

 پژو شکده تاریا اسمم. نصرا...صا،حی، تهران:

 دوم،  (. خاطرات ستتلطان   دا،حمید1377دوم، ستتلطان  ثمانی )   دا،حمید

 ر له. ، تهران: نشریجودک اللهحجر  و مترجم: داوود ونایی
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 ( دیاربکر1385 زیزی،  ثمان .) دا.. پور، ارومیه:  زمان، مترجم: ستتارا گذر در  

 حسی ی اصل.

  لهغ ی گذاری کشتتتور ای (. میراث نر  گی در1390، کیوان )،وک رانون ظام   ن

 ی.تهران: خرس د ،و،کلهغ ی کیوان مترجم:باستانی، 

 ( مرجت ش اسی تاریا سلجوریان، مترجم: حسر ح رتی 1395ک وش، ن لی .)

 ، تهران: پژو شکده تاریا اسمم.نژادرحمانیآسیه  و

 ( رفقاز1373گوگچه، جمال .) ستتتیاستتتر امپراطوری  ثمانی، مترجم: و اب  و

 انتشارات. و،ی، تهران: وزارت امورخارجه، موسسه  اپ و

 ( 1394مصطفی آغا، سلحشورکمانی .)صا،حی و نامهنتح صرا...  ایروان، مترجم: ن

 صفیه خدیو.

 ( اطلس  ثمانی اوایل سده بیستم، مترجم: نصرا.. صا،ح1395نصرا..، محمد .)ی 

 تهران: پژو شکده تاریا اسمم.  لی کات ی، و

 ( ش اس س ده نا شور1359نوی بی جا: ، مترجم: یوناتر بر کلیا،  ای(. تراژدی آ

 ایلونا.

 ( دو،ر  ثمانی از1379یاغی، اسما یل احمد .) انحمل، مترجم: رسول  تا ارتدار

) شر بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  جعفریان، رم: پژو شکده حوزه ودانشگاه.

،  اپ پ جم: 1386،  اپ  هارم: 1385،  اپ ستتوم: 1383،  اپ دوم: 1379

 (.1392اپ  شتم: ،  1391،  اپ  فتم: 1389،  اپ ششم: 1388

 ( نوه نت1336یتکی ر، آیهان .)ممنصتترا،دیر، مترجم:  لی ستتیا پوش،  ی اجهی

 ت ریز: ابر سی ا.

 اروام  مک  یبر آثار باستتتان یقیاروام  مک شتتده: تحق(. 1381ن ) ارو ،ییحی

 .هانیتهران: کی، مژگان دستور، مترجم: ایشده تار

 ،صا،ح زاده شدگان، مترجم:(.  مک1386 ارون ) یحیی سیر  صل) ح  کتاب ا

ضر ستان و،ی ترکی زبان به حا سر ا ضر کتاب و ا سی متر از حا    وان با انگلی

"Perished nations, 3rd ed, 1999" سی به سر(،  شده برگردانده نار ا

 تراب. پژو شی انتشارات: تهران
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 ش اسیباستان 

 ( سکه1387پره، نوری .)اصل، ت ریز: نژاد بخشعلی  ثمانی، مترجم:  لیرضا ی ا

 پازی ه.

 ( حمام1390 استتتکان، محمدنرمی .)ستتتروری  استتتتان ول، مترجم: می ا ی ا

 اندیشه. مهرآباد، تهران: رشد

 فرهنگ

 ( یدی، محمود مدپور ان، مترجم:  زیزکرترستتتوم  (. آداب و1369بایز  مح

 داش  دی، بی جا: میعاد.

 ( سیم ستان ول مهد1388یایییر  یلیک، ب ، مترجم: ناطمه مرادی،  اتمدن (. ا

 تهران: پازی ه.

 دینی و مذهبی

 ( ئده ما کان،  یدئو،وژی (. برخورد1393ار یه و در  اا یر  ترک مانمونق  گفت

 ، رم: پژو شگاه حوزه ودانشگاه.«پسامدرن»

 (. کتاب آنری ش، مترجم:  لیرضتتتا1391، مصتتتطفی نجاتی )اوغلوستتت د ی 

 انراز. ، تهران:ا،دی یسیف

 معماری اسممی، مترجم: مهرداد تزییر در (.   دسه و1379، گلرو )غلواونجیب 

 روزنه. :تهران ریومی بید  دی،

 ( معات، مترجم: داوود1392نورسی، سعید، .) احسان. ونایی، تهران: نشر 

 ( سعید سی،  شرب و1394نور سا،ه نور، مترجم:  (. زندگی، م شرح حال مؤ،ف ر

 احسان. ونایی، تهران: نشر داوود

 ( مترجم: اسرا1393ولایر نامه .) .دوغان، تهران: سها 

 ی، مترجم: خداشتت استت یبه ستتو ی: را واناتیح یایدن(. 1382)  ارون ،ییحی

ضای ل . ) هار بار  اپ کودکان و نوجوانان یتهران: کانون پرورش نکری، اری  ر

،  اپ  هارم: 1390،  اپ سوم: 1386،  اپ دوم: 1382شده اسر،  اپ اول: 

1393.) 
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 ( 1384یحیی،  ارون .)رضتتای ل، مترجم:  ستتل یزن ور ا زیانگشتتگفر یایدن 

سی، تهران: اری  سمم یجمهور یمایصدا و  سروش( رانیا یا . )دو بار  اپ )

 (.1393،  اپ دوم: 1384شده اسر،  اپ اول: 

 ی، اری  رضتتای ل، مترجم:  امور ه زیانگشتتگفر یایدن(. 1384)  ارون ،ییحی

س صدا و  سمم یجمهور یمایتهران:  سروش ران،یا یا سه بار  اپ انتشارات  ( .

 (.1393،  اپ سوم: 1390،  اپ دوم: 1384شده اسر،  اپ اول: 

 ( 1387یحیی،  ارون .)ی، خداش اس یبه سو یاطراف ما: را  زیانگشگفر یایدن

. )ستته کودکان و نوجوانان ی: کانون پرورش نکرتهران ی،اری  رضتتای لمترجم: 

 (.1394،  اپ سوم: 1391،  اپ دوم: 1387اسر،  اپ اول: بار  اپ شده 

 ی، مترجم: خداشتت استت یبه ستتو ی: را  شیاستترار آنر(. 1388)  ارون ،ییحی

. )دو بار  اپ کودکان و نوجوانان یتهران: کانون پرورش نکری، اری  رضتتتای ل

 (.1392،  اپ دوم: 1388شده اسر،  اپ اول: 

 تهران: ی، اری  رضای ل، مترجم: انسان  شیآنر (. معجز ی1389)  ارون ،ییحی

ش . )دو ریترب یم اد یموسسه نر  گ ،یوزارت آموزش و پرورش، معاونر پرور

 (.1391،  اپ دوم: 1389بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ی)را  عری لوم از ط  یبردار : ا،گویدیتقل ستتتریز(. 1390)  ارون ،ییحی 

سو س یب ش ا ضای ل، مترجم: (یخدا تهران: وزارت آموزش و پرورش، ی، اری  ر

 .ریترب یم اد یموسسه نر  گ ،یمعاونر پرورش

 مترجم: شتتتده استتتر فیدر ررآن توصتتت یقیخرد حق(. 1392)  ارون ،ییحی ،

 .: خرد ز رهتهران ی،محمدملک ریحس

 تهران: انتشتتتارات ی، مقداد محمود، مترجم: خردم دان(. 1392)  ارون ،ییحی

ش صلی. ) ان یپژو  ضر از زبان انگل یبه زبان ترک یمتر ا  یسیبوده و کتاب حا

برگردانده شتتتده  یبه نارستتت For men of understandingتحر   وان 

 .(اسر

 ج گجو، مقداد  یمصتتطف، مترجم: ایتار شتتدگان  مک(. 1392)  ارون ،ییحی

 و اسر استان و،ی ترکی زبان به حاضر کتاب اصل) ان ل نژاد یمجت  ،یمحمود



  34شماره  ،1399 تابستان نصل امه  لوم خ ری،//  246

 ,Perished nations, 3rd ed"   وان با انگلیستتی متر از حاضتتر کتاب

 ی. ان یتهران: انتشارات پژو ش .اسر( شده برگردانده نارسی به "1999

 ( 1393یحیی،  ارون .)تهران: ی، میستتل ی للیاستتما ، مترجم: واناتیح یایدن

 .شهیاند یمو دیسپ

 ی، الله جعفرنعمر ،یستتیکامران او(. ررآن و  لم، مترجم: 1394)  ارون ،ییحی

 .کتاب کانیزنجان: ن

 سیاسی

 ( ..مستتا،ه کرد1378ابریشتتمی،   دا .) دا.. اوجالان، مترجم: خاورمیانه و در   

 ابریشمی، تهران: توکلی.   دا...

 ( آخر1378ا،یما، بئوار .)مستعمره، تهران: پژو  ده. ری 

 ( ..داستتتان دوباره زیستتتر، مترجم: محمد1378اوجالان،   دا .) ف مرادی، ئور

 تهران: حمیدا.

 ( ..شق کرد، مترجم: مختار1380اوجالان،   دا سامی،  زردویی و (.   شیمن ح

 (.1381،  اپ دوم: 1380)دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول:  تهران: آرویج.

 ( ..1382اوجالان،   دا.) به ستتتوی تمدن دموکراتیک،  دو،ر کا  ی ستتتومر از

 ی اصل.مرادی، تهران: حسی  مترجم: د،شاد

 ( ..1383اوجالان،   دا .)رئوف مرادی، تهران:  تاریا، مترجم: محمد محکمهی

 آنا.

 ( ..سمم و1379اوجان،   دا ستی،  (. ا ستان و جامعهیمیهر دو  طرح ترور کرد

 .آنا رئوف مرادی، تهران: نشر محمد مر، مترجم:

  ا: آذرخشتتی، بی ج   گام آزادی، مترجم: رضتتا زندان و (. در1331ل )گاوستتت

.  اپ 1331)دو بار  اپ شده اسر.  اپ اول:  پیشرو. موسسه مط و اتی   ر

 . تهران: طونان.1336دوم: 

 ( اگر1382ایزگو، مظفر .) نیض، تهران: ز یم  کمونیستتتم بیاد، مترجم: ناصتتتر

 موسسه نشر.
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 ( مال تاتورک، ک هاد (. نطق، مترجم: محمدرضتتتا1383آ کارا: ن ئر، آن ای   ی

 نر   .

  (. ستته طرز ستتیاستتر، مترجم: رستتول  ربخانی، تهران: 1392)آرچورا، یوستتف

 پردیس دانش.

 ترکیه، مترجم: سیروس  مسا،ه کرد در (. کردان گوران و1376) ، گ. ب.آکوپوف

.  اپ دوم: 1376)دو بار  اپ شتتده استتر.  اپ اول:  ایزدی، تهران:  یرم د.

 (.زوار: . تهران1386

 باره 1384یل )آکی جی، خل وراستتتیا، مترجم: آ(. بو،تر ویژه: دیدگاه ترکیه در

 تهران. معاصر   اس کاردان، تهران: ابرار

 ( ج1380بایرام، میکائل .) اللهحجر  ونایی و  ش زنان آناتو،ی، مترجم: داوود 

 جودکی، تهران: نگاه.

 ( سما یل شیکچی، ا ستان در1378ب سا،ه کر  راق، مترجم: محمد  ترکیه و (. م

 رئوف مرادی، تهران: حمیدا.

 ( صمر  ونایی، دوم. مترجم: داود   دا،حمید سلطان (. خاطرات1377بوزداغی  

 ر له. نشر: جودکی. تهران اللهحجر

 ( رتل  ام ارم یان براستتتاس استتت اد1384پاپازیان، آودیز .)  دادگاه نوق ا،عاده

 استان ول، تهران: نائیری. نظامی

 ( کرد ای 1381جلیل، جلیل .) ،امپراطوری  ثمانی، مترجم: صمح ا،دیر آشتی

 تهران: پانیذ.

 ( نقش1380حمق. حستتتر .) ستتتلطان خلت در ا،مللیبیر  ایردرت و یهود 

 اللهحجر درویش، . مترجم: احمد(1908 - 1909) ستتتلط ر از   دا،حمید

سه س صر تاریا مطا،عات جودکی. تهران: مو سر.  معا شده ا ایران. )دو بار  اپ 

 (.1395.  چاپ دوم: 1380  اپ اول:

 ( دو،ر  ا،یه  ثمانی و1390خلج اوغلو، یوستتتف .)  ارام ه، مترجم: ریس آیاز

   ادی.   ادی، تهران: ریس آیاز
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 ،مترجم: طا ره حیدری، دردم د (. مدیترانهی1395حستت ی )ناضتتل داغمرجا ،

 .ایتهران: انتشارات ما

 ( مد قه ی ای(. استتتتراتژ1381داووداوغلو، اح یه، مترجم:   اس  ایم ط ترک

 برزیر.  اشمی، تهران: آذر

 ( مد یه در1391داووداوغلو، اح یر ترک صتتتح ه بیر  (.  مق را  ردی: مورع

 ممقانی، تهران: امیرک یر. زادهنوحیدحسیر ما،مللی، مترجم: مح

 ( ترکیه، مترجم: دریا1388دوغان، کوتمی .)  اورس، آنکار: اداره کل مط و ات

 ری جمهوری ترکیه.اطم ات نخسر وزی و

 ترکیه   مل وحدت ستتتازمان(xx13تاریا و ج هه متحد ضتتتد  (. حزب پرو،

 سیا پوش، ت ریز: سترک. مترجم:  لی .ترکیه امپریا،یستی در

 ( ستتیاستتر  مگرایی   دا،حمید1380ستترما، احستتان ثریا .) مقابله با دوم در 

 دانش. ونایی، تهران: امید غرب، مترجم: داوود

 ( صا،ح سممی و1382صادری،  صر، مترجم:  (. امام خمی ی، انقمب ا جهان معا

 صا،ح صادری، تهران: زکات  لم.

 ( نقش یهود1380طوران، مصتتتطفی .) ترکیه، مترجم: مصتتتطفی پورامی ی،  در

 تهران: سمیت.

 ( شتتتورش دیاربکر، مترجم: ستتتارا1384 زیزی،  ثمان .)  :دا.. پور، ارومیه  

 حسی ی اصل.

 ( 1387کاواکچی، مروه .)ترکیه، مترجم:   دا،رحیم گوا ی،  مستتتئله حجاب در

  لم. تهران: نشر

  ادی  مترجم:  لی ستتتعادت و  ا،دستتتیستتتهدام  (. در1391)کورت، بحرانی 

 انتشارت راه نردا. مرت ی، تهران: شرکر  اپ و

 صال، اغوز سک دری و1394کاگان ) کوک سرو ا  لی  (. پلیس ترکیه، مترجم: خ

 کلک. آذر محمدی، زنجان: رضا و سعادت

 ( ناشیسم  یه؟1358گونی، ییلماز .) ک ،ک؟، مترجم: ایرج نوبخر،  یا پرندس،

 تهران: یاشار.
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 ( آتاتورک، مترجم:  وشم د1394مانگو، اندرو .) .د قان، تهران: پیام امروز 

 ( ج  ش ملی کرد در1380نوری پاشتتا، احستتان .) رئوف  ترکیه، مترجم: محمد

 توکلی، تهران: توکلی.

  ،و اسمم گرایی درترکیه، مترجم:  غرب گرایی و ی اشهی(. ر1380داوود )ونایی

 نر  گی اسممی. نشرر داوود ونایی، تهران: دنتارت اس: 

 ( روحم با1386یا،چیر، کمال .) مترجم: ستتتدیک داویدیان، دیآیم به وجد تو ،

 سیامک. تهران: کتاب

 .سم و1389 اکان ) یاووز، ام سکولاری سی  (.  سممی دردموکرا ترکیه، مترجم:  ا

 احمد  زیزی، تهران: نشرنی.

 .سممی در1392 اکان ) یاووز، ام سی ا سیا صر، مترجم:  ترکیهی (.  ویر  معا

 اشاره.: تهران آزاد حاجی آرایی.

 ( 1369یحیی،  ارون .)ران: هتی، دیجعفر ستتتع، مترجم: هودیو  ینراماستتتونر

 (.1369،  اپ دوم: 1369ی. )دو بار  اپ شده اسر،  اپ اول: لم 

 ( نراماستتتونری و1369یحیی،  ارون .) ستتتعیدی، تهران:  یهود، مترجم: جعفر

  لمی.

 ی، مترجم: : انشا و نقد نلسفه ماسونیجهانی نراماسونر(. 1385)  ارون ،ییحی

،  اپ 1385ی. )شش بار  اپ شده اسر،  اپ اول: تهران: ا،معی، رترابیداود م

،  اپ 1391،  اپ پ جم: 1389 اپ  هارم: ، 1387،  اپ ستتوم: 1386دوم: 

 (.1392ششم: 

 ( 1386یحیی،  ارون .)،ستانشفیعی ناطمه ، مترجم: مع د ی اهیشوا ی، سرو

سر،  اپ اول: تهران:  مل شده ا شش بار  اپ  ، 1387،  اپ دوم: 1386. )

،  اپ شتتتشتتتم: 1391،  اپ پ جم: 1390،  اپ  هارم: 1388 اپ ستتتوم: 

1395.) 

 ارون ،ییحی  (13xx .)تهران: مرکز ی، دیجعفر سعی، مترجم: نراماسونر یم ان

سمم س اد انقمب ا سر،  اپ اول: ا شده ا ،  اپ دوم: 13xxی. ) فر بار  اپ 
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13xx :هارم: 1384،  اپ ستتتوم ،  اپ 1389،  اپ پ جم: 1387،  اپ  

 (.1394،  اپ  فتم: 1391ششم: 

 ( سفر1384یوسف، محمدزکی رم ان .) عی یک خانواده کرد(. آخر )تراژدی وار

 ، تهران: سیروان.زادهجم،یمترجم: جمل 

 ( نستل کشتی ارم یان ر1395یونانستیان، ایستاک .)پیامد ا، مترجم:  و  اشتهی

 ثا،م. ایساک یونسیان، تهران:

 حقوق

 مل و نه ح بار در تعر قل  یه ) ن یدحستتتر 1366راه آ ر ترک (. مترجم: ستتت

 آ ر.آموزش ن ی راه  سیدح ی ی، تهران: دنتر

 ( مترجم: خسرو1391رانون اساسی ترکیه .) .بهزادی، تهران: نگاه بی ه 

 ( مترجم: رستتول  ابد و1387رانون استتاستتی جمهوری ترکیه .) ستتالار محمد 

  مارتی، تهران: یادیاران.

 ( مترجم: امیررضتتتا1391رانون استتتاستتتی جمهوری ترکیه .)  :محمودی، ت ریز

 انتشارات آییر دادرسی.

  یر مدیر یه وروانیر  ید1392جمهوری کره ) شتتتهری ترک  (. مترجم: نرشتتت

 برنامه ریزی شهرتهران. مطا،عات و مصطفوی، تهران: مرکز

 آموزشی 

 ( یدا1385اوغور،وآی، اور ان ارصتتتایی، تهران:  (. ک کور ای ترکیه، مترجم: آ

 کانون نر  گی آموزش.

 لدیریم. ستتتلجوق رجم: مت آموزان جهان،دانش با تفکر و بخ د (. بگو1393) ای

 تهران: پیشگامان پژو ش مدار. مرت ی مجدنر.

 ( ردرت مانر،  کانون 1382آک بادی، تهران:  ،ر آ یات، مترجم: امیردو یاضتتت (. ر

 نر  گی آموزش.

 ( زیستتر شتت استتی، مترجم: آیدا1384برکر، نامیک .)  ارصتتایی، تهران: کانون

 .نر  گی آموزش

 آموزش زبان ترکی
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 شع ان و دیگران )ک اریآزاد ستان و، یترک(. 1377ی،  سفر: مکا،مات و  یا در 

 ان عشتت:  مترجمان گروه ردویت و هیهی، تاستتتان و،ی اصتتطمحات روزمره ترک

شک هب ی[دیگران و...] اری کآزادی ش رسح شو ش ا یم ،یابتکا،رفا ، یابتکا،رفا

ستاندارد سر، تهران: ا ،  اپ 1377: 4تا  1 اپ . ) هل و  فر بار  اپ شده ا

: 19و  18،  اپ 1380: 17تا  15،  اپ 1379: 14تا  9،  اپ 1378: 8تا  5

، 1384: 27تا  25،  اپ 1383: 24تا  22،  اپ 1382: 21و  20،  اپ 1381

،  اپ 1387: 36تا  34،  اپ 1386: 33تا  30،  اپ 1385: 29و  28 اپ 

و  46،  اپ 1390: 45تا  43،  اپ 1389: 42تا  40،  اپ 1388: 39تا  37

47 :1391.) 

 (. مکا،مات گردشتتگری ترکی استتتان و،ی، 1394) ی   استتی، رضتتاباشتتار، اوموت

 تهران: اندیشه نو.

 ( را  مای گردشتتتگری استتتتان ول، مترجم: محمود1395بهشتتتتی، محمود .) 

 بهشتی، اصفهان: حرونچیر.

 با  یاستتتان و، یخودآموز مکا،مات روزمره ترک(. 1379ی، ستتکی ه )رمرادک دیپ(

صح ر کردن و خواندن  شامل  کی ه س :فیتأ،و ترجمه ی، زبان ترکبه تلفظ(: 

 .تهران: روزبهانی، رمرادک دیپ

 ستان و، یمکا،مات ترک یرا  ما(. 1363) فیشر ز،یدن س –یسیانگل - یا ی، نار

، 1363استتتر،  اپ اول: . )دو بار  اپ شتتتده ایتهران: دنی، کات ی  لمترجم: 

 (.1381 اپ دوم: 

 صومه، زادهی ل صفر ستان و، یخودآموز ترک(. 1366) مع ی، تهران: ذاکری. )دو ا

 (.1371،  اپ دوم: 1366بار  اپ شده اسر،  اپ اول: 

 ( راه ترکیه، مترجم: ابوذر  لیزاده و1392 لیزاده، ابوذر .) انامی، اردبیل:  سو،ماز

 محقق اردبیلی.

 ( 1394 ونور، نور .)دوستتتریمحمد  ل، مترجم: روز 30در  یاستتتتان و، یترک ،

 .تهران: ش ا   
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 سی،وئ( 13، جفریxx .)ردم به ردم  یاستتتتان و، یخودآموز دستتتتور زبان ترک

ی. ) هار : بهرنگزیت ر(،  اریکامل کلمات و جواب تمر ی مراه با تلفظ نارستتت)

، 1386،  اپ ستتوم: 1381دوم: ،  اپ 13xxبار  اپ شتتده استتر،  اپ اول: 

 (.1389 اپ  هارم: 

 ( مکا،مه ترکی استتتتان و،ی، مترجم1385محمدزاده، نادر .): زاده،  محمد نادر

 تهران: ر  ما.

 آموزش آشپزی

 پیری، زنجان: دانش زنجان. (. مترجم: نری ا1390،ذیذ ) ی اانواع کونته 

 سفره ترک: مجمو ه غذا ا و1378، محمد )گولآک ، ایترکیه  ای یشیری (. 

 اروند. اسدی کلهری، تهران: نشر مترجم: آذر

 اوغلو، ی کتمی مردل، ترکانی سیگریم، نویری ساگیر،  اندانی باششهیبایسال،  ا

، تهران: پورو گشتاسب غلوو(. آشپزخانه ترکیه، مترجم: نردا  اکرا1388) سویل

 ایران س جش.

 ( نادر، میرای یه، مترجم: نر ی ا(. انواع خوراک1390کا یذ ترک پیری،   ای،ذ

 زنجان: دانش زنجان.

 ( مه و1356مهریر، مهرداد هان، ترج مهریر، رم:  مهرداد تأ،یف: (. ط اخی ج

 .امیر

 ( ر1381مهریر، مهرداد   .) .آشپزی جهان، تهران: ادی هشر 

 ( آشپزی وغذا ای ترکی، تهران: گلپونه1348یاراحمدی، ژا،ه .). 

 روانشناسی

  ،در مذاکرات و  ریکستتتب مونق یراه برا کیو  کصتتتد(. ی1385دیوید )او،یور

 ی ل ،یقلینغمه  ل، مترجم: (گرانیتأثیر نهادن بر دی  ا)راه گرانیبرخورد با د

سر،  اپ اول: هیتهران: طمی، موریت شده ا سه بار  اپ  ،  اپ دوم: 1385. )

 (.1391،  اپ سوم: 1387

 بر )رنیت با د جادیا یراراه ب (. صتتتد و یک1387ی، ا،یزا ، گرانیارت ای مونق 

. )ستتته بار  اپ شتتتده استتتر،  اپ اول: هی: طمتهران ،انیگلکار ریردمترجم: 
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 یکتاب حاضتتتر از متر ترک( )1392،  اپ ستتتوم: 1390،  اپ دوم: 1387

تان و، حر   وان یاستتت نارستتت "Başarılı İletişimin 101 Yolu"ت  یبه 

 برگردانده شده اسر.

 سارت ناام(. 1390) پ. دیشلوس، داو شو ی یو بدب یدیاز ا  ایمترجم: پو، دیر ا 

جادو، پورم اف حاضتتتر از متر ترک. )رلم یتهران:  تاب  حر   وان  یک  "ت

Olumsuzluğun Esaretinden Kurtulun " ترجمه شتتتده  یبه نارستتت

 .(اسر

 ( حستتتادت، مترجم: 1387مرکل، را،ف .)پورم اف، تهران: نستتتل نواندیش  ایرؤ

به  "Kıskanclık"بوده که تحر   وان  یسیدر اصل به زبان انگل کتاب حاضر)

آن به  یاهیترجمه ترک یترجمه شتتتده استتتر و متر حاضتتتر از رو یزبان ترک

 .(برگردانده شده اسر ینارس

 تهران: ، پورم اف ایرؤی مونق، مترجم:  اانستتان(. صتتد راز 1387، دیوید )نئون

سل نواند ضر از متر ترک. )شین ستان و، یکتاب حا  Başarılı"تحر   وان  یا

İnsanların 100 Sırrı" برگردانده شده اسر یبه نارس). 

 در کودکان:  گونه با مشتتکل  یو بز کار یناستتازگار(. 1382)  ا،وک، اووزاری

تهرن: ، انیگلکار ریرد، مترجم: م؟ینرار از خانه و ا مال خمف کودک م ارزه ک 

،  اپ 1385،  اپ دوم، 1382اول: . )ستته بار  اپ شتتده استتر،  اپ هیطم

 (.1390سوم: 

 ارتصادی 

 بر آزاد و را به   د انحصتتتار ر و  (. مترجم: یحیی اردلان1374کشتتتور ) تجر

 مدارک ارتصتتتادی، اجتما ی و بودجه، مرکز و ، تهران: ستتتازمان برنامهدیگران

 انتشاراتی.

 پزشکی 

 ( دائره1384یلدیز، رم ان .)مترجم: نسیم ا،معارف گیا ان دارویی و شفابخش ،

سر،  اپ اول:  ،  اپ دوم: 1384نولادوند، تهران: یاران. )شش بار  اپ شده ا
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،  اپ ششم: 1391،  اپ پ جم: 1389،  اپ  هارم: 1387،  اپ سوم: 1386

1393.) 

 موضو ات متفرره 

 ( خاطرات تهران، مترجم: حسر اسدی، تهران: 1390اس دال، ممدوح شوکر .)

 پردیس دانش.

  نار،  لی جامت تع یر خواب 1384)نا عارف  یات تع یر خواب، دایره ا،م (. کل

مدرن، مترجم: نستتیم نولادوند، ت ریز: یاران. ) هار بار  اپ شتتده استتر،  اپ 

 اپ  هارم:  ،1390، ت ریز: آذربایجان،  اپ سوم:1388،  اپ دوم: 1384اول: 

1391.) 

 س اد سر ا شیو نهر سر جمهوری در آر  تا 1/2/1916 زا ایران دربارهآنکارا  ریا

(. مترجم: نستتتریر 1391) (1346 تیر تا 1294 استتتف د)میمدی 21/6/1967

 کتابخانه ملی ایران. و ن اس ادانگا  ان، تهران: سازم

 ( نهرسر نسخه1390کتابخانه سلیمانیه .)خطی  لی نیهاد ترلان کتابخانه ی ا 

 سلیمانیه، مترجم: سیدمحمدتقی حسی ی، رم: مجمت ذخایراسممی.

 ( شا سر پا سی کتابخانه 1390کتابخانه  مومی ح سخه خطی نار سر ن (. نهر

 اسممی. پاشا، مترجم: سیدمحمدتقی حسی ی، رم: مجمت ذخایر حسر
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 نتایج

شعر تحلیل داده ستان کوتاه و  شامل رمان، دا  ا حکایر از آن دارد که آثار ادبی 

شتتده و در برخی موارد  اند. تجدید  اپ آثار ترجمهبیشتتتر از ستتایر آثار ترجمه شتتده

س ده، سور و وجود   دیر ترجمه از یک نوی شان می سان د د که ادبیات حذف آثار ن

 ای ادبی نو ای را در پیش گرنته اسر و ا،گو ا و صورتنارسی را کار محانظه کارانه

 ای ادبی خود بوده اسر. در حقیقر، را تا حدی طرد و درصدد حفظ ا،گو ا و صورت

مه برخی  با م غ ای ارزشارزشترج جار ا  جار ا و طرد ستتتایر     ا و  ا و   

س ر به  سی ن سر. رویکرد محانظه کارانه ادبیات نار شده ا سی    جار ای ادبیات نار

ادبیات ترکیه که بیشتتتتر به ادبیات غرب گرایش دارد، محانظه کارانه بوده و  مواره 

سر. ایر ادرصدد راه ندادن به ارزش سر که نارسی  ای بیگانه بوده ا شده ا مر با م 

 ا و   جار ای خود به ادبیات ترکیه نگاه ک  د و دیدگا ی زبانان در  هار وب ارزش

شته باش د. راه ندادن به سایر   جار ا و تمش برای حفظ  نراوارعیتی نس ر به آن دا

س ر به   جار ای خودی در مواردی با م می سی زبانان نگرش م فی ن شود که نار

سر ترجمه آثار   دا،ه   جار ا ش د. گفت ی ا شته با ی غرب گرایانه ادبیات ترکیه دا

و آثار مربوی به اد ای نسل کشی ارام ه و  ر  ر گروه تروریستی پ. ک. ک.، اوجالان،

شه ستی  مگی با م میراه دادن به اندی سی زبانان دیدگا ی  ای تروری شود که نار

  م فی به ملر مسلمان ترکیه داشته باش د.

صحیح ش اخر  شتر از ایر به ترجمه آثار ایر دو ملر برای  ستی بی تر یکدیگر بای

یکدیگر بپردازند. نویس دگان برجسته دیگری در ترکیه  ست د که برای نارسی زبانان 

باشتتت د و ایر وظیفه مترجمان ایرانی استتتر که ارت ای بیر نر  گی ناشتتت اخته می

 ملر مسلمان ترکیه برررار ک  د.تری را بیر ملر مسلمان ایران و مستحکم
 


